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"Paigutasime Balti
riigid uuesti maa
ilmapoliitikasse99

- Meie meeleavaldus Helsingis oli väg» edukas.
Oleme paigutanud Baltikumi tagasi maailmapoliiti
lisele kaardile ja vähemalt Põbja-Euroopas on kõi
gile jälle meelde tuletatud, et Läti, Leedu ja Eesti on
okupeeritud ja ikestatud riigid, on Baiti Vabadusrist-
lemiselt tagasi jõudnud läti noor Maris Graudtns

ütelnud rootsi telegraafiagentuuri TT esindajale.
Andres Kiing, ristlemise esimees, on jutustanud, et
soome politseivõimud suhtusid demonstrantidesse
sunre korrektsusega ja viisakusega, mille eest baiti
noored on väga tanulikud. Selle tõttu kujunes kogu
üritus rahulikuks ja vääril:.-ks.

Hagu välisajakirjandus
tähele pani, oli soome ra
hvas tänavatel demon
strantidele viige soe. Kui
aga jälgida soome ajakir

jandust, siis oli sündmus
küll lehtede esikülgedel,
kuid kommentaarid, kui
neid esines, olid ettevaatli
kud ja jahedad - ilmselt

hoiduti tegemast suurpaid-
tlkat sellest. Rootsikeelne
Hufvudstadsbladet näiteks
Larserik Häggmaui kom
mentaaris, et tegemist ol

nud "ameerika-rootsi”
aktsiooniga, mis puhutud
üles iiiga suureks. Ta viitab

Järg lk. 7

Helsingin Sanomale pilt Eesti Vabadussõjas langenud
soomlaste mälestussamba juurest, kus kõneleb Vladimir
Bukovski, kelle kõrval Vabadusristlemise esimees Andres
Küng ja Lahti omavalitsustegelane Seppo Karhu, kes oli
demonstratsiooniloa ametlik taotleja.

Leedulaste tantsus oli rõõmu ja hoogu. (Folo Trummer).

Balti rahwatmmtsmmritms

Hoogsad leedulased
publiku lemmikuiks

Vabadusristlemise raames toimus Stockholmis üks suurimaid haiti rahvatant-
suüritusi kunagi (välja arvatud Esto-aegsed), kuigi oli see südasuvi peaaegu
inimtühjas linnas.
Tavaliselt esinevad eri ra- Inglismaalt olid kohale iui-

hvuste grupid eraldi. See- nud ka leedu rahvatantsijad,
kord aga esinesid Rootsi Stcckhohnilätiasi oli täien-
eesilaseõ ja lätlased koos. datud läti rahvatantsu- ja

Ärevus NL stmiMmcåias
Balti noored
ketiga kincE®
värava kiülfes

FranUfurter Allgemeine:
Baltlased tõld

| fookusse pärast-
sõjased piirid

Saksa mõjukas suurieht ”Frankfurter Allgemeine Seitung” aktualiseerub oma,
juhtkirjas Balti Tribunali ja Helsingis toimuva kokkuleppe juubelikonverentsi
taustal oma juhtkirjas Euroopa piiride küsimuse pealkirja all: ”Kas Euroopa
piirid on alati puutumatud”, viidates sellega Helsingi leppe sellele osale, kus
osalejad kohusti-vnd piire mitte vägivaldselt muul ma. Järg lu. 7' ■
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Inulugruppide liikmetega
Lääne-Saksamaalt ja Inglis
maalt.

-Järg lk. 7
Saksa mõjukaim ajaleht tänab Kopenhaageni tribunali Euroopa piiriküsimuste õigesse

;eadmisc eest Pilt meeleavalduselt Kopenhaageni raekojaplatsil (EPL-foto).
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Ärevust N .Liidu suursaatkonnas tekitasid koim läti
noort, kes kolmapäeva ennelõunal kiires! 1 esul alol-
dasid tugevate kettidega saatkonna viitava kulge,
sulgedes sellega liikluse sisse ja välja. Rootsi julgeo-
letaivaht, kes alaliselt patrullib saatkonna esist, ei
jõudnud kunagi vahele astuda.

Koorte särkidele oli trü- alasse. Ntijas baltlani- iö-
kiiud kointe läti poliitvangi
nimed: Janis Roskainins,
Ganars Astra ja luts Cali-
tis, koos nende raskete ka
ristustega. Esimese juu
rest oü KGB leidnud piibli
ja Helsingi kokkuleppe tek
sti inimõigustest, Astra
juurest George Orwelli ro
maani "19S4”, kuna Calitis
oli s läinud Nõukogude va
litsusele kirja nõudmisega,
et tühistatakse Molotovi-
Rihhentropi pakt ja et Bal
tikum kuuluks loodavosse
Pbiip-Ja tuiiifiavahassH

kus ringi ja jagas iondlchtc
kirjeldusel;» vangide obi-
korrast.

Nõukogude -.uurssstkond
ruttas teiefOküti-ei protes
teeri nm Rootsi *~»ik..nii)!S-
teeriumi ee-, j-i pandi
käima ssail:orü.u pii; k.oooi
valvavad :iir,iit;i.ui;>cd fil
mikaamerad. LvoKinera-
tega ja filmiaparaatidi-ga
olid aga väljaspool kohal
ka rootsi ajakirjanikud,
kes vahejuhtumit regist
reerisid.

,J:irg lk. 7 Murtud ahelaga ümber van riviks*
ara H.Liülu saatkonna värava eest.

iks žcrionsirantiib-st

■"SatJkam elmtmmmi...

Westerberg!
vastus Tassi
rünnakule

Rootsi Rahvaera
konna, Fclkparticti, juht
Bengt Westerberg on
sattunud Moskva viha
alla seoses sellega, et ta
esines kõnega Balti Va
badusristlemise löpp-
manifestatsioouil Stock
holmis Sergcli Väljakul.
Moskva on eriti erutatud
sellest, et rootsi erakon-
najuht julges üteida, et
”midagi ei soodustaks
rohkem püsivat rahu,
kui ct kommunistlik re-
žiim Moskvas asenda
taks mõne demokraat
liku režiimiga”.

Tassi telegrammi!, ütel
dakse, ct Rongi ü esterber-
gil olevat veel palju õppida

Järg ik. 2

Bõömustav, -1 Moskva
täheb- poi., 1; kriitikat,
ütleb Brngt Wcstcrbrrg,
pildü lainelt mns.

(Foto Trummer).
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LEPPERIKKUJA
Helsingi kokkuleppe

10-aasta juubeli kokkutulek on
ilmselt õrn asi. Egas muidu
vastuvõtumaa Soome pole
teatanud, et senine Skandi
naavia maade vaheline lah
tine piir on mõneks ajaks vä
hem vaha, s.t. piiiipolitsei
kontrollib dokumente ja seda
võib teha isegi koxrapolitsei
tänavatel. Olukord, mis hästi
ei sobi Helsingi dokumendi
soovitustega ühendusteks va
bamates vormides üle piiride.
Soomlaste närvilisus on ting
itud ühe leppe allakirjutaja —
Nõukogude Liidu — närvilisu
sest. Rahulepinguga peale
sunnitud sõber Soomele on ni
melt mures, et baltlased ja ka
teised võiksid tulla Helsing
isse meenutama, et N.Liit ei
ole kinni pidanud vabaduste
ja inimõiguste sätetest- Tass
läkitab välismaailma üha
süüdistusi nii balti organisat
sioonide, vabadusristlemise
kui ka selle juhtide vastu, kes
"CIA ülesandel” püüdvat juu-
beiikonverentsi sähoteerida
ja veel rohkem — koguni
rahul

Dagens Nyheteris tsiteeris
Lars Rorrnås üht Tassi Hel
singi konverentsi ettevalmis
tavat artiklit lühida apropoo-
torkega, kus Moskvat vaa
deldi kui ”silmakirjalikkuse
ja
mc
jat. Tass julgeb
et Nõukogude Lüt on Helsingi
leppe sätteid täitnud täht-tä-
helt, et ta kogu oma olemasolu
kestel ei ole ähvardanud teisi
riike ega proklameerinud
agressiivseid doktriine, ta po
levat isegi teostanud sankt
sioone ja boikotte teiste
maade vastu ega alustanud
ristisõda kapitalismiga. Kõik
olevat tehtud rahu, pingelöd-
venduse ja Euroopa julgeo
lekuhuvides.

Siin ei olegi vaja kommen
taare, sest väidete võltssus on

vaid Balti riikide anastaxnise

mata ajaloo varasemast pe
rioodist, kus nõukogude väed
püüdsid hävitada a-agfcti 1918
välja kuulutatud Eesti, Läti ja
Leedu iseseisvust ja kus neil
õnnestuski tagasi vallutada
tsaaride pärandist iseseisvu
nud Ukraina ja Gruusia, uue
mas ajaloos on paljukõnele-
vad invasioonid Ungarisse ja
Tšehhoslovakkiasse, sisse
tung Afganistani jne. Kui ligi
pool sajandit pärast viimast
maailmasõda maailmas ei ole
saavutatud rahu ja isegi sõl
mitud rahulepingut, siis on
seda takistanud just Moskva
enda poliitika ja tegutsemine,
ja kui keegi nüüd seda meelde
julgeb tuletada, siis olevat see
provokatsioon ja aktsioon

Et nõukogude poolel ei ole
suuremat usku Tassi artiklite
uskumist leiömisse muus
maailmas, näitas ka Moskvas
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toimimud pressikonverents,
mille eesmärgiks oli alla
kriipsutada N.Liidu tõelist
huvi Helsingi leppe vastu,
kaasa arvatud selle inimõi
guste sätted.

”N.Liit võtab inimõigusi tõ
siselt. Kolm nõukogude jul-
geoiekušeffi on pärast sõda
maha lastud,” uhkeldas Vse-
vold Sofinski, sama mees, kes
hiljuti Ottawa konverentsil
Nõukogude delegatsiooni ee
sotsas edukalt saboteeris just
inimõiguste arutamist tõsi
selt. Nüüd võis ta uhkeldada,
et Kremli võimuvõitluses tõe
poolest lasti poliitbüroo
istungi] maha võimuletrügiv
tšeka ülem Berija, esimene
nimetatud kolmikus. Ta või
nuks uhkeldada ka Stalini aja
stuga, kus ta laskis hukata
tšeka-juhte jooksval lindil.
Muidugi mitte inimõiguste pä
rast.

Helsingi-leppe juubelil on
N.Liit valinud oma eksimuste
mahasalgamise kõrval ka lää
nemaailma süüdistamise
liini. Peasüüdlasena kirjelda
takse USA-d, kes teostab
Tassi artiklis mainitud ”risti
sõda” just kommunismi va
stu, kes teostab sanktsioone
N.Liidu vastu, rikub inimõi
gusi sotsiaalsel poolel ja
ähvardab Nikaraagua! toeta
des terroristlikku partisanite-
gevust kommunistliku režiimi
vastu. Need süüdistused do
mineerisid ka pressikonve
rentsi Moskvas, kus esineti nii
suuremeelselt, et võeti omaks
mõningaid ”sotsialistlike sea
duste rikkumisi”, mis aga toi
munud sotsialistliku demok
raatia huvides ja kus rikkujad
võimukandjad hukati. Pressi-
šeff Lomeiko väitis koguni, et
N.Liit laseks meeleldi oma
noortel reisida välismaal, kui
mitte neid seal ohud ei ähvar
daks.

Närviline ofensiiv ühendu
ses Helsingi-juubeliga näitab,
et N.Liit selle kokkuleppe pii
ride kindlustamise osa peab
endale eriti tähtsaks ja loodab
vastusüüdistustega inimõi
guste osas mati? suruda lää
nepoolse kriitika nõuded ka
selle osa tühistamiseks, kui
juba Moskva inimõiguste osa
ei ole pidanud.

KLA

Viivitus
USA Kongressi esindajate

kojas venis Balti Vabadu
späeva (milleks on prokla
meeritud teatavasti 14. juuni)
resolutsiooni vastuvõtmine
viis nädalat. Senat võttis selle
vastu 3. mail, Esindajatekoda
alles 11. juunil, seega ainult
kolm päeva enne tähtaega.

Võib muidugi küsida, mil
lest oli viivitus tingitud. On ju
just Esindajatekoda viimastel
aastatel erilist mõistmist ja
sõbralikkust näidanud
N.Liidu poolt okupeeritud ja
ikestatud Balti rahvastele.
Kas massiküüditamised ja ra-
hvamõrv, mis Eestis, Lätis ja
Leedus algas ööl vastu 14. juu
nit 1943., enam ei puuduta
ameerika rahvaesindajate sü
dametunnistust?

Muidugi ei ole see nii. Kuid
ka USA rahvaesindajad loe
vad ajalehti ja jälgivad mas-
sitcabeid, kus viimasel ajal
nagu ühest keskusest juhituna
on ilmuma hakanud kirjutisi,
kus just baltlasi, ukrainlasi jt.
ikestatud rahvaid diskrimi
neeritakse süüdistustega
* 'koostöös saksa SS-iga’ ’, sõja-
roimadele kaasa aitamises
saksa okupatsiooni ajal jne,
Kõik see ühenduses kohtumi-
nisteeriumi eriosakonna tege
vusega ja koostööga N.Liidu
võimudega, millised meeleldi
pakuvad ”dokumente” pagu
laste, eriti aga vabadusnõud
lusega tegutsevaie isikute va
stu. Kirjutiste mõju oli ilmne
ka endiste Baltikumi vaba
duse asja sõbralikult suhtu
vate rahvasaadikute poolel,
pani tähele Baiti Vabadusliit,
milline koos teiste balti orga
nisatsioonidega teostas selgi
tustööd. Nii paradoksaalne
kui see ka ei ole, siis on USA
vabadusmeelsed massiteabed
sellel juhul töötanud sageli
Kremli aplauside saatel.

■■ KLA

Mmmmt Westerberg SeraeU-vüUakmU >

Vabadusnõue peab kostma
väsimatult ko«u maailmas
Mida ütles Bengt Westerberg, folkp&rüeti liider,

oma Moskva raevu tekitanud kõnes Sergeil Väljakul
Vabadusristlemiselt tagasitulnud noortele ja publi
kule? Eesti Päevaleht avaldab siinjuures selle kõne
teksti, mis Tassi rünnakuga sai suurpoliitilise dimen
siooni.

lubadustele ”vabamaks ini
meste ja ideede liikumiseks
üle piiride”.

— Sellepärast kutsun
ma veelkord nõukogude
juhte:
# andma vabaks Mart
Niklus ja teised poliitili
sed ning usulised vangid
Eestis, Lätis ja Leedus!

— Armsad sõbrad! Mul on
suur au ja rööm järjekord
selt astuda välja balti ra
hvaste eest. Täna märgit-
seme Balti rahu- ja vabadus
ristlemise lõppu. Tegemist
on manifestatsiooniga meie
idapoolsete rõhutud naabrite
eest, samal ajal ühtlasi aga
ka rahu ja vabaduse sideme
eest, rahvusliku sõltumatuse
ja isikuvabaduste eest kogu
maailmas.

— Sellele, kes kaitseb
rahu, ei ole ükskõikne de
mokraatia ja diktatuuri kü
simus. Midagi ei ole rahule
tähtsam kui demokraatia
positsioonide tugevnemine
maailmas. Ja midagi ei soo
dustaks püsivat rahu roh
kem kui Moskva kommu
nistliku režiimi asendamine
demokraatliku režiimiga.

— Sel päeval tõmmatakse
maha müürid ida ja lääne
vahel. Sel päeval saaksid
eesti, läti ja leedu rahvad lõ
puks ometi taas elada rahus
ja vabaduses, ilma nõuko
gude ähvardava varjuta
nende üle. Sellel päeval
saaksid meie balti naaberra
hvad jälle võimaluse aren
dada edasi oma rahvuslikku
ja kultuurilist pärandit.

— Kuid me teame, et tee
sinna on pikk. Nõukogude
võim lööb vägivallaga maha
afgaani rahva vabaduseiha.
Venestuse terroriga püü
takse lämmatada eestlasi,
lätlasi ja leedulasi. Kremli
juhid pilkavad Helsingi
leppe humaansuse lubadusi
sellega, et keeldutakse va
baks andmast kõige tuntu
mat eesti erimötlejat Mart
Niklust. Neil päevil pühit
seme Helsingi leppe 10-ndat
aastapäeva, mis oli oluline
verstapost teel pinge lõdven
damisele. Kuid iga päev, mil
Mart Niklust ja teisi võitle
vaid demokraate vangis hoi
takse, toob uut häbi nõuko
gude võimule ja on pilkeli
seks grimassiks kokkuleppe

• Kui Mart Niklus ja tei
sed demokraadid ei saa
oma kodumaadel elada
vabaduses, siis laske nad
tulla Rootsi! Siin on nad
alati teretulnud. Samuti
kui paljud eestlased. lät
lased ja leedulased näe
vad Rootsis naabrit suure
algustähega, niisamuti
peab põhjala solidaarsus
hõlmama ka balti naaber-
rahvaid.

— Võidelda inimeste va
baduse ja väärikuse eest on
igavene ülesanne. Selle üle
sande ees seisame kõikjal,
kus valitseb rõhumine. Teie
protest kostab nagu torm üle
Läänemere, see ei jäta ke
dagi puudutamata, isegi
mitte valitsejaid Kremlis.

— Samal viisil peab ini
meste vabadusnöue ko
stuma maalt maale, konti
nendilt kontinendile. Meie
unelm vabadusest on kustu
matu. Sellest unelmast pea
vad meie balti sõbrad ühel
päeval ärkama — 'rabas Bal
tikumis!

— Elagu homse päeva va
bad Leedu, Läti ja Eestil
Kõneleja ütles seda kõigi
kolme rahvuse keeltes.

RAHUL MOSKVA
KRIITIKAGA

Bengt Westerberg om ütel
nud Expressenile, et ta on
rahul et Tass teda kritisee
rib:

— Olen mitmel puhul võt
nud Baltikumi vabadusküsi
muse üles nõukogude suur
saadiku Boris Pankiniga.
Iga kord olen saanud vastu-

Lühimonograafia
maa-ideoloogile

Aksel Mark: Kaarel Lii-
dftk. Tema tööst ja ideoloo
giast. Eesti Agronoomide
Selts Rootsis. Uppsala 1985.
40 lk.

Monograafiaid on paguluses
kirjutatud meie suurtele riigi
meestele, kunstnikele ja kir
janikele. Kaarel Liidak oli
meie juhtivaid agronoome nii
sordiaretuse kui administrat
siooni alal, sellele lisaks
maaideoloog väljaspool ak
tiivset erakonnatüöd, kes soo
vis meie kahe agraarera-
konna koospüsimist. Poliitili
selt aktiivseks muutus ta
Saksa okupatsiooni ajal seo
ses valitsuse moodustami
sega.

Teose alguses on antud üle
vaade K. Liidaku tööst nii kut
sealal kui poliitilises ja ideo
loogilises sektoris. Järgmises
artiklis on skitseeritud eesti
põllumajandusliku juhtidee
kujunemist, muie arendajaiks
olid C. R. Jakobson, A. Ei-
sensehmidt, Jaan Tõnisson ja
Jaan Hünerson, nende järgla
sena ja kõige põhjalikuma
ideestiku väljatöötajana Kaa
rel Liiõak. On toodud ära K.
Liidaku artikkel ”Üliõpilasle
hes” 1934 ja löpp-peatükk raa
matust "Suunad ja kavad”
(1939).

K. Liidaku eesti talupoja
ideoloogia oleks käesoleva lü
himonograafia kirjutaja mee
lest järgmine:

Kõigi kodanike, rahva rõ
huva enamuse teadvuses ja
tundmises arenemine oma
riigi veendunud tunnustami
seni ja hindamiseni oma isik
suse kõrval kõrgeima ja kai-
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KAAREL LIIDAK
leima väärtusena ning sellele
vastava kohusetundeni riigi
vastu. Kaaskodanike inim
väärtust ja õigusi ühiskonnas
austama samaselt kui omi,
vabana kadedusest edasijõud
numate üle. Rahva ühisvara
hoidvaks samuti kui enda
vara, ja valmis tooma ohvrit
üldhuvide teenimisel. Rahva
kultuuri saavutustest tundma
uhkust. Oma saavutustes nä
gema saavutust kogu riigile,
Taluperemehe tüsedusele \l
sandama riigikodaniku men
taliteedi.”

Taolisi monograafiaid oleks
vaja veel rea teistegi eesti
ühiskonnas silmapaistnud
isiksuste kohta. AR-GI

Westerberg oli ISWrnda aasta EV aastapäeval leoni-
serdihoones kõnelejaks. (Foto Tippo)

seks, et ärgu ma segagu
nende ”siseasjadesse”. Kuid
ma jätkan kriitikat. Libe
raalse poliitikuna on mu ko-

Westerbergi..
teiste maade siseasjadesse
segamisest. Rõhutatakse,
et ta on väga värske riigi-
päevaliige ja crakonra-
juht. Tass jätkab:

— Tema rohkeni koge
nud kolleegid hoidusid tar
gal viisil baltlaste kokkutu
lekust. Need 309 aktivisti
haiti pagulasorganisatsioo
nidest teostasid väga igava
ürituse. Et seda kuidagi
viisi elustada, nõudis Wes
terberg, et ”kommunistlik
režüm Kremlis kõrvalda
takse”, Katses tagasi lü
kata prantsuse ajalehe 1»
Monde*! arvamist, et Wcs-
terliorgil puudub võime
kaasa tõmmata masse, la
skus ta siis solvavate väl
jenduste karjumisse, mis
panid kivid vanas Skandi
naavia pealinnas punas
tama. Ilmselt liitub Bengt
Westerberg nende 40-ndate
aastate häältega, kes taht
sid kommunismi hävitada
maakeralt.

Tass lõpetab:
— Pärast sooloesinemist

sellel nõukogudevastasel
etendusel peab riigipäeva-
liige Westerberg tegema
pingutusi oma poliitilise
näo päästmiseks.

Eesti Päevaleht pöördus
Bengt Westerbergi poole
kommentaari saamiseks.
Ta vastas:

— See on rõõmustav, et
Moskva huvi tunneli minu
avalduste vastu. Minule
kui liberaalile on see en
dastmõistetav kritiseerida
kõike, mis puutub rahvaste
ja inimeste vabadust ning
inimõigusi, ükskõik kus
neid rikutakse. See on osa

giide Liit. Ja kui nüüd näh
tub, et Tass on kuulanud
minu kõnet Baltikumist, siis
on tunne, et sellel on mõte

Nõukogude

Alg. Ik. 1
liberalismist. Nii kaua kui
ma elan, jätkan samas vai
mus!

Moskva pahamaalt ära
tanud kõne tekst on tänases
lehes ära toodud teisal.
(EPL/KLA).

Pärnus suri 28. juunil Helmi
Vilkani, n-na Sikk, sünd. 28.
oktoobril 1910 Sakus.

Lebanonis, üSA-s suri 19.
juunil Jüri Kotkas, sünd. 27.
aug. 1935 Tallinnas.

Protest
(fp) liidri
kõne vastu

Stalinistlike kommunistide
häälekandja Norrhottcnis
”Norrskensflamman” märat
seb Balti Vabadusristlemise
löpumiitingu pärast Sergei-
torgetil ja eriti selle pärast, et
meeleavaldust julgeti asetada
hoone ette, kus käimas on
Stockholmi- konverents. Sel
lele reageerib Svenska Dag
bladet külma konstateerin
guga juhtkirja küljel järgmi
selt:

— Kõige masendavam ol
nud Mammani järgi see, et
Rengt Westerbergi! oli häbe
matust seista seal ja kõnelda
rezümivahotusest N .Liidus.
See olevat, arvab Flamman,
võrdne sellega, et ”võtta nõu
kogude rahvalt ära õigus ise
valida oma valitsust ja poliiti
kat.”

Nojah, selleks pole vaja
Bengt Westerbergi. Selle asja
on juba nõukogude kommu
nistlik partei ise ära korralda
nud.

Lisada võib, et Norrskensf
lamman viimase kümne
päeva jooksul ründas pidevalt
ja ägedalt baltlasi Vabadus
ristlemise pärast.

Aftonbladet:
”Ebarealistlikud”
baltlaste nõudmised
Aftonbladet käsitles Vabadusristlemist oma peajuhtkirjas

ristlemlse eelviimasel päeval. Aftonbladet! poliitiliseks toi
metajaks on endine soome aktiivne vasakpoolne sotsiaalde
mokraat Yrsa Stenius. Samaaegselt kui see juhtkiri avaldab
arusaamist baltlaste taotluste vastu, kirjeldab juhtkiri aga
osa nõudeid täiesti võimatutena ja kutsub baltlasi -realistli-

3” poliitikale.
Tsiteerime teatud osasid

juhtkirjast:

”Eesli, I.äti ja Leedu polii
tiline saatus on kahtlemata
traagiline. See on aastasa
dade läbi olnud traagiline,
maad asuvad vene impee
riumi ja lääneeuroopa suurrii
kide poliitilisel ja sõjalisel tal
lermaal.”

”Demonstrandid on väit
nud, et lääneriigid on müünud
maha balti riikide enesemää
ramisõiguse ja vabaduse Hel

singi kokkuleppe sätetega pii
ride rikkumatusest.

Muidugi on võimalik seda
väita. Aga iga inimene, kes
soovib, et temasse tõsiselt
suhtutakse poliitilises tegevu
ses, peab, hoolimata sellest
kui õilsad tema ideaalid on,
oma tegevust kooskõlastama
reaalsusega.”

”Seni on 40 rahuaastat Eu
roopas näidanud, et vabadus
ja iseseisvus idas, kaasa arva
tud Baltimaades, on kasvanud
pingelödvenemisega ja vähe
nenud külma sõjaga. ”
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Kunstiraamat Nõmmikust
Peaaegu täpselt Juhan

Nõmmiku kümnendaks sur-
ma-aasrnpaevaks <t 9/7 1975)
ilmus tema monograafia
Stockholmis Eevi Endi sulest.

Eesti kunstiraamatuid il
mub paguluses haru-harva.
Teatavasti on värvipilüde
trükkimine väga kallis ette
võte ja tähendab väljaandjale
tunduvat majanduslikku riski
— seda suuremat, mida väik
sem on ostjaskond. Iga uue
sellealase teose ilmumine on
juba ainuüksi sel põhjusel tä
helepandav sündmus.

Monograafia lakoonilise
pealkirjaga ”Nõmmik” on
teoks saanud mitme isiku
Ühise pingutuse tagajärjel.
Sõnalise osa kirjutas, nagu
juba mainitud, kunstiajaloo
lane ja kriitik Eevi End. Ku
jundus ja rootsikeelne kokku
võte on kunstniku tütrelt Elin
Nõmmikult, kusjuures ka kir
jastajaks on Elin Nõmmik.
Inglisekeelse tõlke tegid Ja-
nice Lippard ja Åke Töm-
qvist. Fotod on suurelt osalt
kadunud kunstniku oma töö,
osalt aga Ruho Tippolt. Bib
liograafia koostamine oli üks
Endel Kõksi viimaseid töid.
Koordinaatoriks ja hingeks
terve ettevõtte taga on aga ol
nud kunstniku abikaasa Edel-
gard Nõmmik.

See on ilus väike pildiraa
mat albumit meenutava for
maadiga, tagasihoidlike
mõõtmetega 14,5x21 cm, kriit
paberil. Lehekülgi on 95 ja
pilte 49 — suuremalt jaolt
tööde reproduktsioonid, aga
ka illustratsioone perekonnale
saadetud kirjadest — üle
poole värvilised.

Monograafia on professio
naalselt, vääramatu maitsega
kujundatud. Piltide asetus on
niisugune, et need lehekül-

■lOXKOPINU
Kokkutulek

Peale 8. aastast vaheaega
koguneme uuesti Metsako
duste laupäeval, 17. augustil
järjekordseks ”Põlvkondade
kokkutulekuks”.

Päev algab vabaõhu juma
lateenistusega kell 12.00. Jut-
lustab praost V. Täkkel. Edasi
on kavas ühine eine, ühis
laule, pisivölstlusi lastele vas
tavalt nende vanusele ja väike
meelelahutuslik osa. Feale-
lOunane kohvi ja loterii.

Teise ja kolmanda põlv
konna esindajad on end juba
varem registreerinud. Toit-
lustamisküsimuste lahenda
miseks vajame aga nüüd ka
kõige vanema põlvkonna esin
dajate ja kaugemalt külaliste
arvu, kes soovivad kokkutule
kust osa võtta.

Registreerimine osavõtuks
ja lähem informatsioon tel.
038/75926, mida palutakse
teha võimalikult kiiresti, hil
jemalt aga 10. augustiks.

Üks Juhan Nõmmiku joonistusi.

gede väikesele formaadile ringi. Kuueteistkümnes järg-
vaatamata üksteist ei häiri, nevas lõigus käsitleb End
Reproduktsioonid tunduvad Nõmmiku kunsti, vaadeldes
olevat värvidelt erakorrali- seda nooruspäevüt, küpsemas
selt õnnestunud — sellevõrra ja küpsenult, sääljuures pide-
kui seda ilma originaaliga vait jälgides elukäigulist ta-
vördleraise võimaluseta väita gapöhja ja seost,
võib. Kolmekeelsena sobib Analüüsid on hoolikad ja
see peale meie oma lugejate Igakülgsed, kirjeldused üksl-
ka rootsi- ja ingliskeelsele lu- kasjalised — eriti selles osas,
gejaskonnale. mis puudutab värvitoone ja

Tekst on ülevaatlikult dispo- nende kooskõlasid. Eevi End
neeritud. Inglis- ja rootsikeel- näitab, kuidas toon-toonis
sed kokkuvõtted on paiguta- maalijast noorest pallaslasest

sai ”hingestatud kolorist”,
”looduslüürik”, "abstraktne
ekspressionist", kes siiski ku
nagi sidet realismiga ei kaota
nud. Kuidas maastikumaali
fookusesse pikkamööda tõusis
arhitektooniline element. Ja
kuidas Nõmmik "ilu otsis ja
selle leidis”.

Autor diskuteerib ka võima
likke mõjustusi teistelt kunst
nikelt, ei leia aga otsest kinni
tust seesugusele. Ennemini on
olnud paralleele, kunstnike,
kes ”elutundelt Nõmmikule
lähedased”.

Monograafia lõppu on koon
datud faktid: Biograafilisi
andmeid ; Esindatud ja esine-
nud näitustel; Nõmmiku
tööde loetelu 1930—1974, õli-,
akvarell-, tempera-, guash-
maalid ja joonistused; Viited
— suurelt osalt pärit kunst
niku kirjadest; Bibliograa
fiat.

Olles raamatukese käest
pannud, on tunne nagu poleks
tutvunud ainult Nõmmiku kui
kunstniku ja tema kunstiga,
vaid .ka Nõmmiku kui inime
sega.

Monograafia on müügil
Eesti Kultuuri Koondises.

MAIAMATHIESEN

tud algusesse, alles siis järg
neb kaalukam teksti pärisosa.
Kuna Eevi End vaatleb Nõm
mikut, kui peamiselt maasti
kumaalijat, juhatab ta oma
kirjutise sisse lühikese üle
vaatega maastikumaali aja
loost üldse. Selle pedagoogi
lise võtte abil annab ta
niiöelda kunstniku koordinaa
did ja tõstab tema laiemasse

Õhtul koosviibimine ettekan
nete ja õhtusöögiga. Ööbimis
võimalused kohapeal olemas.
Sa oled südamest teretulnud!

Osavötukavatsusest palu
vad korraldajad lahkesti tea
tada aadressidel: Annus
Estra, Petrusvägen 2, 132 00
Saltsjö-Boo, tel. OS-715 21 32,
või Woldemar Krüppelman,
Box 144, 75104 Uppsala, tel.
018-14 2190 (tööl) või 018-
141810 (kodus).

Koguduse väljasõit
EELK Stockholmi Feapiis-

kopliku koguduse väljasõit
toimub tänavu Östhammari
kirikusse pühapäeval 25. au
gustil.

Buss väljub Eesti Maja eest
kell li .00. Ühine jumalateeni
stus koos Uppsala kogudusega
algab kell 14.00. Teenistusel
on kaastegevad praost Volde
mar Täkkel, õpetaja Ingo Tiit
Jaagu, tenor Ülo Raiend ja or
ganist Enn Maripuu.

Jumalateenistusele järgneb
ühine eine. Registreerimine
on vajalik hiljemalt 16. augus
tiks koguduse kantseleisse,
tel: 08/2132 77,

Osavõtumaks (sõit ja eine)
onkr. 100:—.
Prantsuse lütseumi aasta

päev
Tallinna Prantsuse Lüt

seumi 64 asutamise aasta
päeva tähistamine on laupäe
val 5. oktoobril 1885 kell 13.00
Eesti Majas, Wallingatan 34
Stockholmis. Lähemaid tea
teid saab 08/47 98 50 E. Villo-

NÖ* 3GUDE JURIST
pole umselt mingi kuiv seadu
se tuhnija, tal peab olema ka
ajakirjaniku annet ja sulel hu
moristlikku jooksu. Vähem-
nalt kui otsustada ajalehe
”Punane Täht” ilmub (Rak
veres) veeru järgi ”Sõna on
juristil”. Pealkiri on selge ja
lihtne: ”Vargalood” ja alla on
uhkelt kirjutatud: E, Levina,
rajooni prokuröri vanemabi,
tähtsal kohal olev mees (või
naine?).

Mida on prokuröri abil ju
tustada?

Mehed võtavad viina ja kui
viinaraha otsa saab, siis
müüb üks mees kaaslastele
asutuse paberirulli, mille
väärtus 160 rubla. ’ 'Turu
hind” kolm pudelit viina ja
palgapäeval 30 rubla. Aga kui
lugu on kohtust läbi käinud,
peab müüja on oma töökohal
tegema kaks aastat "paran-

Kuhu poliitikapoisid ennast saa sisse, palju ajalehti ei saa
palju ei seganud. välja...

Nüüd on rahvahäälelikkus — Kas sa ei märka, ütle
ja kodumaalikkus pugenud ka sime. — Nad on selle vana
sirbi ja vasara vahele. Seda kuulsa isikukultuse aegse lad-
märkas juba "Estonia” Root- viku jälle üles kaevanud. See
sis käimise puhul — õiendati olevat rahvast täiesti isolee-
arveid väliseestlastega ja runud...
eriti selle ’ 'ladvikuga* ’. Nüüd - Kui nad seal Torontos E >
on pärast pikemat haudumist tot tegid, need ladviku mehed
toimetuses tuldud toime mi- ja naised, seletas Andres. —
tu-mitu kuud hiljem "järel- Siis oli ju seal koos suurem
mõtetega" kodumaa artistide osa Kanada eestlastest. Kus
külastuse puhul Kanadasse. see rahvas siis on, see kes on

Osa artiklist on taoline, et Isoleeritud?
selle kirjutamiseks poleks toi- — Kas sa pole tähele pan-
metuse liikmetel vaja olnudki nud? küsisime. — Neü on vii-
Kanadasse minna. Kõik tun- masel ajal — nagu meie pool
tud fraasid: kuidas väliseest- öeldi — kirp püksi pugenud,
lastel on seoses kodumaaga Lahmivad hirmsa ägedusega
”huvi ja hirm", kuidas neid ja ikka lapiti ja nendesamade
vaeseid "ladviku” poolt terro- vanade riistadega. Ainult ühe
riseeritakse, nii et kodumaa magusama kompveki said
artistide üritustel käijaid nad suhu ja seda imevad pi-
ähvardavat ”hukkamõist vöi kalt ja põhjalikult. See on
isegi võimalik töökoha kaotus, Vancouveri lugu, kus laenati

duslikke töid” ja maksma üürileping! ülesütlemine” jne. organisatsiooni ruume ilma
20 palgast riigikassasse. Vi- Niisugust hirmu väljendanud juhatuselt küsimata. Niisu-
lets sehvt! kallid Kanada kaasmaalased gune asi võib ju inglidki tae-

Kaks samasugust viina- ”peaaegu iga kontserdi jä- vas vihale ajada — kui taevas
/enda viivad töökohalt ära rel”. Kodumaised lehed aga juhtuks olema inglite organi-
kaks oli radiaatorit. See pole
aga midagi. Veel üks viina-
vend viib minema kolhoosi
söökla klaveri. Riist ei pääse
muidu majast välja kui tuleb

kisutud ära ”otse lennult”, nii satsioon,
hirmus suur olnud huvi... — Jaa, külm sõda ujus ka

Esitatakse ”põnevaid” kü- lõpuks välja, nimetas Andres,
simusi: Kas on kodumaal lu- — Aga see on ju tore! Las ko
batud kannelt mängida ja ra- dumaalased loevad ja küüte

ateni lõhkuda. Aga kallüe hvariideid kanda? Olevat ta- vad. Nemad on harjunud ri-
esemele ei leidu ostjat. Ei oi- hetud saada objektiivset in- dade vahel lugema, küll nad
nud kolhoosis ilmselt muusi- formatsiooni... välja loevad, mis vaja. Aga
kahuvilisi. — Kuidas nii? ütles Andres, tähtsad me oleme, hirmus

Loomaarmastaja veab koju kellega koos me seda artiklit tähtsad!
1590 kilo jahu, enne kui julgeb lugesime. — Kas Kanada —Juba nelikümmend aas-
vötta põrsa selle jahu jaoks, kaasmaalased ”Kodumaaga" tat, lisasime meie. — Kas mi-
Teine mees viis kanade jaoks rahul ei olegi? See annab ju sugune asi ei tee uhkeks? Suur
vitamiine, aga kiirustas as- küll objektiivset informat- võitmatu maailmariik, tulev!
jaga — sai ainult Öli, sest vita- siooni, et aitab — enne meie kuriik — aga komistab möne-
miinoli õlisse panemata. Estot olid tegelased hirmsasti tuhande eestlase peale!

raha kõrvaldanud ja pärast — Mis seal ikka. Kui nad
Uks mees saab karistada Estot nõudsid inimesed pileti- 86-aastasest läti sotsiaalde-

ema sõna kuulamise pärast — raha tagasi... mokraadist äärmiselt karde-
vedas sigadele piimapulbrit _, gee on informatsioon tava CIA agendi teevad. Seal
ema käsu peale. siinse elu kohta, selgitasime pole poistel mitte üksi kirp

Kõikide nende halenalja- meie. — Nad tahavad teada, püksis, vaid midagi hoopis vä-
kate lugude puhul loeb jurist mis kodumaal juhtub. gevamat ja vängemat,
lõpuks moraali: süüdi olevat __ Eks kuulaku Ameerika
”vimahimu ja kasuahnus”. Häält, ütles Andres. — See — Nüüd on vägev käsi raa
Jurist muidugi ei küsi, kuidas teab vahel palju rohkem kui mat välja antud, kuidas CIA
nõukogude^ inimene muutub Rahva Hääl. vastu võidelda ja tõde jalule
vünahimuliseks ja millest ole- Mures on Sirp ja Vasar pa- seada, jätkas Andres. — Nagu
neh, et kodanikud pärast üle gulaseestlaste traagika tõttu, keegi midagi küsib, nii on . _
40 aastat kestnud nõukogude Nad "püüavad küll organisee- stus kohe valmis. Just kui
korda ei saa jagu kasuahnu- r|da ülemaailmseid väliseest- daatamasinat vöi raali
sest, mis on ju kodanlik igand, laste kokkutulekuid... ” mängi. Sest kõikidele küsi

ks süüdi on CIA propa- püüavad nimelt, ridade va- mustele on ju õiged vastused
ganda Ameerika Hääles? heit loetud mõttega, et see ei olemas, eks ole? Vaja ainult

SIRP JA VASAR oli vanasti õnnestu. Ja on enne kõike iso- üles leida,
suhteliselt asjalik kultuuri- leeritud Nõukogude Eestist. MOODNE VANASÕNA:
leht. Muidugi öeldi esimestel — Kes kurat see isoleerib? Hea propagandist oskab roh-
lehekülgedel vastav jutlus küsis Andres. — Inimesed ei kem vastata leul kümme aja
ni aha, noomiti ja öhutati, aga saa välja, raamatud ei saa ei kirjanduslikku ketžkoera kü
site anti ruumi kultuurile, sisse ega välja. Ajalehed ei sida.

Sügispidu
Laupäeval 17. augustil kor

raldab Tallinna Lipkonna Sõp
rade Selts traditsioonilise sü-
gispeo Koitjärvel.

Kava algab kell .13.30 küm
nevõistlusega. Parimad võist
lejad saavad preemiaid. Osa
võtumaks on üks kroon ala
kohta.

Kell 18 istutakse peolauda,
kust leitakse hästi maitsvaid
toite. Ühislaul ja tants. Peo
lauast osavõtt maksab 40
krooni isikult.

Perenaiste palve on, et kõik
ennast registreeriksid tel:
031/29 01 54 (Hansen) või 031/
44 01 08 (Kolk).

TLSS ütleb kõigile tere tule
mast.

WEMBgEBB—
dänedapoiste
kokkutulek

Järgmine endiste Jäneda
Pollutöökeskkooii (= Pöllun-
duskeskkooii) õpilaste Ja õpe
tajate kokkutulek toimub su
vepäeva kujul nädalalõpul
17.—18. augustil s.a. eesti
skautide vabaöhutalus Veski
järve] (ca 55 km Stockhol
mist) Sörmlandis.

Kunagine Jäneda poiss vöi
tüdruk! Sind koos abikaasaga
ootavad korralda jad-kaasvi-
lisüased. Kogunemine laupäe- hiljemalt 8. aug. ja lähemaid
vai kl. 13 paiku, üleneva!: il- andmeid saab tel. 021/592 13,
mast väljas või sees olemine. Västeräsi Eesti Ühing.

VAItMUMI
Suvepäev

CharlottenbergU
Arvika Eesti Selts ja EELK

Värmlandi kogudus korralda
vad Värmlandi eestlaste 37.
suvepäeva laupäeval 10. au
gustil Cliarlottenbergis, pere
kond Olmi kodus, Mariagatan
16.

Rahvuslipp heisatakse kell
12. Jumalateenistusel teenib
õp. Jaak Reesalu. Seltskond
lik koosviibimine.

Kõik on teretulnud.

Väljasõit
Västeräsi Kesti Ühing kor

raldab ühepäevase bussi- ja
laevarelsl Ahvenamaale iile
Grisslehamni 22. augustil. Söi-
dülünd kr. 240. Registreerida
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Süais/talv moes

Pilk tendentsidesse
NK pressivastuvõtul
Rootsi Rahvusp&eval, 8. jaanil, korraldas NK-kaiibamaja pressiosakond täiesti ümbere

hitatud neljanda korruse konverentsiruumis vastuvõtu rootsi, soome ja eesti moeajakirja
nikele demonstreerimaks tuleva hooaja daamide ja härrade riietuse peajooni.

Korraldaja oli reklaamiosakonna presslsäef! Monika Truwert, kes tänavu varakevadel
viibis Pariisis, et seal isiklikult tutvuda uue moevooluga.

KK-lsiubamaja reklaamiosakonna pressišeff Monika Truwert
näitab tuleva hooaja villaseid, huvitavate mustritega mo
delle. (Foto KÄSIK)

Informatsiooni-vastuvõtul
olid seintele kinnitatud suured
värvirõõmsad fotomontaažid
sügisrooe peajoontes! motode
all

a) Couture modellid b) Tra
ditsioonilised mustrid, värvid,
lõiked c) Jäiseis värves tali-
spordi riided ja) d) Dändilik
öhturlletus.

Volüümikad modellid
Tutvustades uue moe üksi-

:asju, ütles Monika Truwert,
r\ sügisel on nii damide kui
'narrade riietus volüümikas ja
villased riidesordid tiheda
pika karvaga. Ka tweed ja
dlbörs; tuleb väga moodi.

Mustrid on suured gobe
lään- istpistes lilleõied ja ori
ginaalsetes värvikombinat
sioonides Šoti ruudud, samuti
klassikaline rm. "iipsu-mus-
ter”. Õlad on laiad, ümarate
nukkidega; riiete pikkus va
helduv. kuigi väga pikad see

likud on sagedasemad kui lü
hike mini. Mantlite ja jakkide
juurde kantakse hästi palju
suusapükste lõikega stretš
-pükse.

Meeste riided on harulda
selt samased nii lõike kui
värvi poolest, siingi on must
rite fantaasiarikkus hämmas
tav. Seal rippus näiteks lilla
des nüanssides pikakarvaga
sügismantel keebi-kujuliste
laiade käiste ja ”naiseliku’'
kraega; selle all lillakas too
nis ülikond pluusi-taolise kuue
ja pärsia mustris siidist sär
giga. Hiljem selgus, et ilus
komplekt oli hoopis mõeldud
härradele!

Valekarvast kasukad
Suurmood saab olema vale

karvast pehme n.n. "teddyka-
sukas” mosades või beežika-
tes toonides. Üldiselt on tume-
roosa, fuksia-punane, pudeli-
roheline, oranž, tumekollane

ja kõik talvised “jäised” vär
vid peävakorral, samuti ikka
veel valge. Inglaste ratsa
spordi ülikonnad ning jahi
meeste tumerohelised kuud ja
mantlid, suletuttiedga küba
rad ja kaabud on sügismoe
lööknuraber.

Dändilik öhturiietus
Sügistalve hooaja dominee

riv ”the British Touch” (Briti
kallak) ilmneb ka öhturiietu-
ses, mis on dändilik. Naisedki
kannavad elegantsete kuube
dega püksiilikondi laiade sa
täänist või karusnahast re
vääridega musta ”vanaisa”
lipsuga valge kõva kraega
särgi jurde. Lillelised bro-
kaatvestid, kuld- ja höbelöng-
ast kootud pulloovrid ja väike
sed öhtukübarad teevad öhtu-
riietuse originaalselt lõbu
saks. Värvid siin on mustjas-
lilla ”aubergine”, veinipu-
nane, tindisinine, must ja

pruun. Niihästi kindad kui
kingad on tugevates värvides
või mitme-värvi kombinat
sioonis, samuti väikesed öla-

rihmaga kotid. Ja õige dändi
kannab muidugi musti lakk-
kingi.

KARIN SAAR3EN

PEN koguneb
New Yorgis
ja Hamburgis

Rahvusvahelise PEN Klnbi
järgmised konverentsid toi
muvad jaanuaris New Yorgis
ja juunis Hamburgis, määrati
Mndiaks kääbusriigis San Ma
rinos toimunud PEN-kongres-
sil, kus eesti klubi esindajaiks
olid Are Helbemäe Londonist
ja ümar Kttlvet Washingto
nist.

Kongressil mälestati lahku
nud liikmeid, nende hulgas
Aleksis Rannitit ja Asta Will-
manni. Esindatud oli 34 ra
hvust sadakonna delegaadiga.

Võeti vastu rida resolut
sioone, eriti ühenduses inimõi
gustega ja kuulati aruandeid,
millistest elavaimaks kujune
sid sõnavõtud Vangistatud
Kirjanike Komitee ettekan
dele. Nimekirjas on 433 vang
istatud kirjanikku, N.Lildus
90 (eestlastest Mart Niklus),
Lätis 2 ja Leedus S. Ida-bloki
delegaadid väitsid et kommu
nistlikes riikides ei ole ühtegi
vangistatud kirjanikku, ainult
reaktsionääre hoitakse kinni.
Sellele vastas PEN Eksiil Kir
janike New Yorgi Klubi dele-
gaat leedulane A. Landsber
gis väga tabavalt, pöörates
toodud välted vaimukalt üm
ber — raudeesriide taga on
vanglstajad Ise reaktsionää
rid...

Festival Mmskwas

Rootslase kõr
sisu muudeti
tõlkija poolt
Moskvas suurejooneliselt korraldatud niinimetatud

Maailma Noorsoo Festival toob osalejatele läänemaailmast
üha pettumusi, kuna kõikjal põrkutaks© nöukogudepoolsele
umbusaldusele, bürokraatiale, liikumise piiramisele ja oma
volile.
Kui avamisel Lääne-Saksa-

maa noortegrupist eraldati
läänesaksa kommunistliku
noorsoo Berliini osakond ja
esitati seda omaette maana,
siis tekkis suur pahameel
sakslaste poolel, kes ähvarda
sid lahkuda. Neile anti
mõista, et neid ei lasta lah
kuda: Moskva lennuväli ei
lase nimelt maanduda nende
charterlennukit enne pidu
stuse lõppu. Selle ähvarduse
”plaastriks” oli nõukogude
poole vabandus, mis küll sün
dinut ei saanud olematuks
teha.

Rootsist kohal olevatel
noortel — kommunistlikud
noored, Centemi ja mõned
KDS noored — tekkis oma
korda konflikt, kuna nende
poolse kõneleja Katarina
Larssoni könet tõlkimisel
tsenseeriti. Ta kõneles UNO
raportist inimõiguste olukor
rast Afganistanis ja sai palju
aplause. Kui ta rääkis Nõuko
gude Uitu kritiseerivast osast
— agressioon, tsiviilelanike
pommitamine, vene KGB te
gevus julgeolekuasutustes —
siis ei andnud simultaamtöUd
jad enam edasi tema juttu sõ
nasõnalt ning asusid sisu tsen
seerima. Kõne toimus välja
kuulutatud ”antümperialistli-
kul seminaril”, mis muutus
tsenseerimisiegevusega otse
paroodiaks.

Tõlkide völtsimistegevust
märkasid kohal viibivad vene
keelt valdavad lääne korre
spondendid. Üks hispaanlane
läks presiidiumi ette ja nõudis
avalikult, ei rootslanna saaks
korrata oma sõnavõttu ja pu
blik avaldas aplausiga talle
poolehoidu. Presiidiumi tshii-
lilasest esimees hakkas rää
kima, et tema vastu olevat
käigus provokatsioon. Lõpuks
ssd Katarina. Larsson ise sõna
ja ütles :

— Teie räägite provokat
sioonist, mina arvan, et meid
on provotseeritud. Tulime siia
usus* et saame õiglase võima
luse ütelda välja kõik. Ent tõl
kimine on olnud ebatäielik ja
vale Teie olete meid pet
nud...” Saalist karjuti taile
”hurraa”. Tekkis kaks leeri
— üks ”moskoviitük”, teine
"läänelik”. Esimees kõneles
sresüdium! au haavamisest.
Ta sndis sõna Afganistani

praeguse režiimi delegaadüe,
kes ingliskeelses sõnavõtus
vältis, et kõik, mis läänes rää
gitakse tema maast, on
"ameerika propaganda”...

Ühel teisel esinemisel rulli
sid norra ja taani noored lahti
loosungi ”Nõukogude Liit
välja Afganistanist, USA
jätku rahule Nikaraagua”.
Vene komsomolid ruttasid
ette katma nende banderoll!
ja tekkis käsikähmlus.

Taanlased ütlesid, et nende
illusioonid nõukogude ausast
rahutahtest said tõsiselt pu
rustatud. Noored ei saanud
julgeolekuvahtide tõttu külas
tada teisi noori teistes hotelli
des. Igal pool oli täpne isiku-
kontroll, eriload ja bürokraa
tia. Lääne ajakirjanduse esin
dajatest lükati üks osa tagasi
sellega, et neile ei antud vii
sat.

Svenska Dagbladet pöördus

— Naiivsus uskuda, et Moskvas saab kritiseerida, ütleb
KG-B‘ärahüppaja Imants Lesinskis, läbisõidul Kopenhaage-
nist. (EPL‘foto).
ärahüpanud KGB-agendi
Imants Leshinskise poole ja
palus tal kommenteerida
Moskva sündmusi.

— Rootslased on naiivsed,
kui nad arvavad, et neil on
võimalik esitada kriitikat
noortefestivalil Moskvas. Tõl
kide ülesandeks on just
mitte tõlkida ebasobi
vat kriitikat.

Leshinskis on ise töötanud
noorlefcstivalide korraldami
sega sel ajal kui ta KGB-agen-
dina töötas. Kõik, kes N.Liitu
esindavad, on nii hoolega
välja valitud, et neil ei teki
mõtetki kritiseerida oma juht
konda.

— Neid õpetatakse välja
kuude viisi enne konverentsi.
Kui nad pärast kohtavad
lääne noorte esindajaid on
nad nagu lindistajad, kes ai
nult oma sissemängitud lugu
leierdavad.. -

Leshinskis jutustas, kuidas
kasutatakse uimasteid, et ini
mesi panna piinlikku olu
korda, mida pärast on võima
lik ära kasutada väljapressi
misel.

— Me kasutasime niisugu
seid meetodeid ajakirjanike,
poliitikute, inseneride, arstide
ja teiste vastu, kes kuidagi
moodi võiksid olla N.Liidule
kasulikud.

Nixon kaalus
neljal korral
a-pommitamist
Neljal korral oina ame

tiala kestel a. 1969 — 74 kaa
lus USA endine, president
Richard Nixon tuumarel
vade kasniamiscievötniist,
mainib ta ajakirjale
”Time” antud intervjuus.
Esimest korda oli tal möt
tes seda teha üsna lühikest
aega pärast seda kui ta oli
saanud USA presidendiks.

Eesmärgiks oli teha lõpp
sõjale Vietnamis, kuna seal
kasutuselolevad konvent
sionaalsed relvad ei aval
danud suurt mõju. Ta loo
bus siiski, kuna tal ühtaegu
olid ka vad parandada suh
teid nü Hiinaga kui ka
N.Liiduga. Tuumarelvade
kasutamine Vietnamis
oleks teinud igasugused lä
henemised võimatuks.

Teist korda tuli tuuma-
reivapiaan päevakorda a.
1973, mil Lähisldas puhkes

nn. kuue-päeva-söda Iis
raeli ja teda ümbritsevate
araabia riikide vahel.
Nixon ütleb, et ta laskis
viia USA taumarelvajöud
alamiiolukorda pärast
seda kui N.Liit oli ähvarda
nud vahele astuda.

Intervjuus ütleb Nixon,
et N.Liidule saadeti teade,
et USA paneb vastu tuuma
relvadega — kui see osutub
vajalikuks. Ta lisab
juurde, et tegemist ei olnud
ähvardusega, vid "lihtsa
konstateeringuga”. Vene
lased saanud asjast aru ja
vaheleastumisest loobuti.

Kolmas juhus oli siis, kui
venelastel ja hiinlastel olid
Kaug-Idas käimas tõsised
piiritülid ja relvastatud
kokkupõrked üsna suures
skaalas. USA vastuluure
sai teada, et N.Liit tol kor
ral tõsiselt tuumarelvade

RICHARD NIXON
kasutuselevõtmist Hiina

Neljandat korda plaanit
ses Nixon kasutada USA
tuumarelvi a. 1971, kui puh
kes sõda india ja Pakistani
vahel. Tol ajal esines tea
tud kartusi, et Hiina astub
vahele ja et N.Liit sel juhul
kasutaks seda ettekään
deks alustada sõda oma
kommunistliku rivaali, s.t.
Hiina vastu.

— Pole mingit kahtlust,
mida me sel juhul oleksime
teinud, nendib Nixon, an
des sellega mõista, et USA
luumarelvaatakk oleks ta
banud N.Uitu.

Eestis tegutsenud
briti spioon suri
Paguluse algaastail

kirjutas Roland Seth põnevad
mälestused tegutsemisest
sõja ajal salakuulajana
Eestis, kuhu teda kui briti
õhujõudude reservohvitseri
langevarjurina toimetati.

Spioonitegevusest ei saanud
suurt asja, kuna kohalik
elanikkond ta tabas ja
toimetas sakslaste kätte.

Raamat kannab originaalis
nime "A spy has no friends”
(Spioonil ei ole sõpru), see
tõlgiti ka eesti keelde ja tõlge
kannab pealkirja

’ ’ Langevarjurina E estis ’ *.
Nagu nüüd ajaleht Daily

Telegraph Londonis teatab,
on Roland Seth, kes
iseseisvuse lõpul oli inglise
keele lektoriks Tallinna
tehnikaülikooli juures, hiljuti
surnud. Ta oli löptanud
Cambridge! ülikooli.

R. Seth seisis Briti
Vastuluure teenistuses. Ta
arreteeriti sõjaajal Eestis
Gestapo poolt, kes
luureandmete
väljapressimiseks teda
rängasti piinas, nagu kirjutab
inglise ajalehe kas tööline Guy
Rais. Endine inglise spioon
suri Gorshami puhkekodus,
Willshi krahvkonnas

pikaldase haiguse tagajärjel
73-a, vanuselt. R. Seth oli
RAIT’i (Briti Õhujõud) endine
ohvitser. Ta pääses Eestis
Gestapo surmasuust üle
noatera, kuna völiapuu juures
esines mehaaniline rike ja
poomisnõõr ei pigas tanud ta
kaela ängistavalt! RAF!

ohvitserina ta liitus
sõjapäevil, 1942.a. Briti
sõjalise salaluurega (SOE).
Ta hüppas sõjapäevil briti
luurelennukilt sakslaste poolt
okupeeritud Eestisse.

Maandumisel ta kaotas
raadio ja teised

salakuulamisvahendid. Ta
reedeti kohalike elanike poolt
Gestapole. Teda piinati
Gestapos 120 tundi ja mõisteti
surma ”rahvakohtu" poolt.
Selle järele, kui völlapuus oli
tekkinud mehaaniline rike, ta
viidi tagasi vanglasse ja
lähetati edasi Berliini, kus
järgnesid taas piinamised
ülekuulamisel, et välja
pressida valeinformatsiooni
Inglismaale saatmiseks.

Et säilitada oma elu, R.
Setil meldis end sakslastele

vabatahtlikult nn.
peibutustuvina. Sakslased
saatsid ta Luftwaffe

peakorterisse Pariisi, et sealt
saate Inglismaale

valeandmeid. Prantsusmaal
R. Seth otsis kontakti
prantsuse "vastupanu
liikumisega”, kuid tabati.

Nüüd sakslased saatsid ta
briti sõjavangide laagrisse
politseinuhina. R. Seth
jutustas oma "ülesannetest”
ainult ühele inglise kõrgemale
ohvitserile, sõjavangile. See
lubas teda vajaduse korral
kaitsta. Kui teised briti
ohvitserid — sõjavangid
avastasid, et R. Seth on
sakslaste politsei-nuhk, nad
tahtsid teda mõrvata, Ja
palusid, et sakslased viiksid
mehe mujale. R. Seth viidi
Frankfurti ja 1945. a., kui
liitlased olid lähenemas
Berliinile, Himmlar naiivselt
saatis ta Šveitsi,

”rahupakkuimsega’ ’
liitlastele! Kui R. Seth oli
kindlalt asunud Berni, ta otsis
kontakti briti saatkonnaga ja
pihtis, et on SOE (Briti
Sõjaline vastuluure) ohvitser.
Oma me muaarteoses te
kirjeldab üksikasjalikult oma
pääsemist surmasuust.

Ta on kirjutanud mitmeid
raamatuid sõjamälestuste
teemal ja dr. Robert
Chartliami varjunime aü ka
seksuaaltcemadel!

Mis puutub Sethi Eestit
puutuvasse raamatusse, siis
sisaldas see tõsiasjade kõrval
ka hulk fantaasiat, nagu
kinnitasid sündmustele
lähedal seisnud inimesed.

Lepajõe asi
selgub alles
hilissügisel

Helsingi politseis ütleb ko
missar Seppo Sillanpää, kes
on olnud Roosua-Lepajöe röö-
viprotse&si juurdluse juhiks,
et Aleksander Lepajõe asi ci
saa kohtus uuesti ette tulla
enne hilissügist, sest arstide
arvates ei saa tema suur men
taalse olukorra uurimine vai*
mis onne oktoobri-novembri
vahetust.

Teatavasti oli see kohus,
kes Lepajõe saatis järelevaa
tusele, olles mõistnud Raivo
Roosna ümmarguselt 8 aas
taks vangi. Ta märgib veel, et
kumbki ei riskeeri tagasisaat
misega N. Liitu.

Kindlustusselts Finska Sjö,
nagu juba märgitud, seadis
üles 50 000 soomemarg&se
tasu sellele, kes kullasepaäri
röövsaagi asukoha suhtes an
nab andmeid. Kuna seda
saaki ei ole võimalik Soomes
müüa, siis arvab kindlustus
selts, et see on viidud kas
Rootsi või mujale välismaale.
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Kirjanduse päevaküsimused
olid rahvusvahelisel foorumil
San Marinol enesel ei ole ajalehtegi, rääkimata arvestata

vast kirjandusest. UNESCO majanduslikul toetusel on ta
aga nüüd lahkeks võõrustajaks kirjanikele teistest maadest
ja külaliste hulgas leidub päris kaugelttulnuid. Uus Mere
maa on näiteks esindatud ja samuti Austraalia, Jaapan,
Hiina, Taivan. Euroopa kommunistlikest maadest on Bul
gaaria saatnud kuus delegaati, Ida Saksamaa ja Ungari
kumbki vaid ühe. Soomet esindavad slaavi kirjanduse eri

teadlane Ben HeUnmn ja noorsookirjandusele spetsialisee
runud Maija Lehtonen, mõlemad Helsingi ülikoolist. Inglis
maalt on kohale lennanud Läti PEN Keskuse president luu
letaja dr. Margarita Ausala ja Eesti PEN-l seekordne amet
lik delegaat, toetajaliige Are Helbemäe. Tema kohalolek va
bastab mind pikkade koosolekute kütkest ja annab mahti
usutlusteks ning vaatlusteks.

Konverentsi loengute osa on
Rahvusvahelise Noorteaasta
puhul pühendatud noorsookir
jandusele, mis toimub rööbiti
PEN-i delegaatide kogu
istungitega ja jääb seetõttu
paratamatult kitsama ring
konna asjaks. Kui meil pagu
luses kurdetakse laste- ning
noorsookirjanduse nappuse
ning ebasobivuse üle siis siin
selgub, et tegemist on rahvus
vahelise probleemiga. Heast
noorsookirjandusest on puu
dus kõikjal.

Leitakse, et tänapäeva
noorsookirjandus ei peaks
taotlema niivõrd kasvatus
likku kui just noorte kujutlus
võimet virgutavat eesmärki.
Tuleks hoiduda kangelaste ja
lurjuste kontrasti seadmisest,
käsitleda seeasemel elu nagu
see on tegelikkuses, unusta
mata vahepealseid toone
musta ja valge vahel. Avalda
takse arvamust, et hea kirjan
dus vöiks täita tänapäeval
noorte juures ka umbes sama
sugust ülesannet nagu vane
mate elus psühhoanalüüs ja ei
vaielda vastu põhimõttele,
mille kohaselt raamat, mis ei
vääri lugemist 50-aastastel, ei
oma kohta ka kümneaastaste
lugemisvaras.

Moodsa konverentsihoone
suuremas saalis arutavad
PEN-i delegaadid oma päeva
küsimusi. Aga juba enne
istungite algust oleme jõud
nud mõneti omavahel tut
vuda,'sest meil kõigil on sini-
sed nimesildid rinnas ja nii te
kivad põgusad keskustelud tä
navail, restoranides, hotelü-
fuajeedes. Esimesena satun
vestlema inglise kirjaniku ja
kriitiku Francis Kingiga, um
bes kuuekümne aastase me
hega ja ma esitan talle küsi
muse, mis on mind kaua vae
vanud — kas on kirjaniku koht
üldse sellistel konverentsidel?
Kas ei peaks kirjanik pigem
istuma oma töölaua taga ja
aina kirjutama, sest kirjutada
on palju ja elu paratamatult
üürike? .

□ Vaheldust
Ta muigab ja ütleb, et ega

kirjanik suuda vahetpidama
tult oma loominguga tege
leda. On ju temalgi tarvis va
heldust ja hingetõmbamist.

Küllap ehk sattusin kokku
ühega noist vähekirjutajate
killast, kahtlustan endamisi
ja alles hiljem saan teada
oma eksiarvamusest. King on
kahekümne proosaraamatu
autor ja eelolevast aastast
peale ka Rahvusvahelise PEN
Klubi uus president. Aga enne
tehti ettepanekud Norman
Mailerile ja Harold Pinterile,
kes mõlemad leidsid, et neil
küll ei jätku aega selliseks
nõudlikuks üsaülesandeks.

Ja üldiselt tuleb nentida, et
PEN-i umbes üheteisttuhan-
delises liikmeskonnas leidub
küll ka rahvusvaheliselt nime

kad kirjanikke, kuld harva
nõustuvad nad laskma end va
lida kesksesse juhatusse.
Erandeid siiski leidub ja kõige
äsjasemana meenub nende
hulgast näitekirjanik Arthur
MiUer, kes oli mõnda aega
esimeheks.

Meid on siin koos umbes sa
dakond ja mõne kiiresti kul
geva päeva vältel ei õpi me
üksteist kuigi lähedalt
tundma, ei saagi teada, mida
üks la teine on kirjutanud voi
kirjutamas, millise koha
keegi omab oma maa kinan-
duses. Nende taustad, mured
ia rõõmud võivad oUa päris
lahknevad. Pekingi esindada
näiteks küsib nõu, milline ing
lise sõnastik oleks kõige täie
likum. Kui soovitan Webste-
rit tõrjub ta selle kahetsu-
sega tagasi. Liiga kallis, ei
suuda seda enesele lubada.

Mõlemad esindajad Taiva-
nist on aga miljonärid. Ühele
nendest kuulub Taipeis
250 000-lise leviga päevaleht
ja teine on maa ühe suurima
ehitusettevõtja abikaasa.
Brasiüia romaanikirjanikust
esindaja avaldab erilist
rõõmu selle üle, et Brasiilial
on nüüd pärast röhumisaas-
taid kirjanikust president ja
hollandlased kurdavad, et
keelebarjääri tõttu ei tea vä
lismaailm kuigi palju nende
kirjandusest. Mida peaksime
siis meie, eesti ja läti pagula-
skirjanUmdiitlema?

Ja miks me üldse selles PE
N-is tegutseme, mida see
meile annab? Seda küsimust
olen ühelt-teiselt kuulnud ja
muidugi tuleb tunnistada, e
meie kirjanduse kriitilisi
probleeme ei lahenda PEN
ega ükski teine välisjöud. Ei
anna see meile seda kas või
ainult tuhande piiridesse ula
tuvat pidevat kirjanduse tarbi
jat nii et raamatud saaksid
ikka edasi ilmuda olukorras,
kus meil on paguluses ikkagi
veel vähemalt paarkümmend
aktiivset kirjutajat. Kauge
mate mureküsimuste lahen
damisest ei maksa rääkidagi.

Siin tuleb aga Ikkagi arves-
tada, et me ei esinda PEN-is
mitte eesti pagulust, vaidBes-
tit. Rahvusvaheline PEN ra
jati 1923. aastal ja Eesti Vaba
riigi PEN Keskus kutsuti ellu
viis aastat hiljem. See püsib
meie maa Nõukogude Liidu
poolsest anastamisest hooli
mata, sest Rahvusvahelise
PEN-i põhikirja kohaselt ei
ole kuuluvuse määrajaks
mitte geograafilised piirid
ega poliitiline režiiin vaid
keel, milles kirjandust
luuakse.

U ”Relvarahu”
Mõnele on jäänud ehk

mulje, et Eesti ja Läti kesku
sed on oma eksistentsi eest
Rahvusvahelises PEN-is ala
liselt Vöitiuspositsiooml. Mui
dugi positsioonid on endiselt

sisse võetud, kuld tegelikult
valitseb sel rindel juba mõnda
aega ”relvarahu”. Lahingud
eluõiguse pärast löödi maha
mõned aastad tagasi ja me
võime olla õnnelikud, et oma
sime noil otsustavail aegadel
sellise innukuse-võimekusega
võitlejad, nagu Asta Wfll-
mann-Ltanolt ja rahvusvahe
liste suhete ekspert Aieksis
Rannit. Nende varisemise
läbi tekkinud lünka on raske
ja vähemalt esialgu täiesti
võimatu täita, kuid kontinui
teeti tuleb jätkata.

Nõukogude Liit ei kuulu
PEN Klubisse, kuid Moskva
huvisid teenivad seal teiste
Idabloki maade keskused —
esmajoones Ida Saksamaa ja
Bulgaaria. Nüüdki, seejärele
kui on esitatud ”Kirjanikud
Vanglas Komitee” aruanne ja
juhitud tähelepanu kirjanike
tagakiusamisele Nõukogude
Liidus võtab sõna üks noor
bulgaariannast naisdelegaat
ja väidab, et Nõukogude Lii
dus ei oie ükski kirjanik
vangis oma loomingu pärast,
vangis peetavat vaid ”reakt
sionääre”.

Kohe vastab talle hoogsalt
ja hingestatult TJSA-s ülikooli
professorina töötav ja Sksiil-
KJrjanike PEN Keskust esin
dav leedu päritoluga näitekir
janik dr. Algirdas Landsber
gis, kes vale põrmustab ja ju
hib’ tähelepanu sellele, ^ et
”reaktsionäärid” ei oie mitte
need, kes Nõukogude Liidus
poliitilistel põhjustel vangis
viibivad. Tõelised reaktsio
näärid on pigem nende vang-
istajad. SeEe konfrontatsiooni
lõpetab koosviibijate ena
muse aplaus leedulasele.

Küsin Rahvusvahelise
PEN-i esimehelt, rootsi kirja
nikult Per Wästbergilt, mil
line on Nõukogude Liidu vahe
kord FEN-iga- Ta ütleb, et
PEN-i põhikiri hoiab Moskva
eemal. Tsiteerin nüüd lõiku
sellest intervjuust helilindilt.

"Nõukogude Uit on sead
nud liikmeks astumiseks oma
poolsem tingimusi, mida PEN
ei saa aktsepteerida. Üheks
tingimuseks on alati olnud, et
me ei kritiseeriks Nõukogude
Liidu mõningaid tegevusi,
nagu näiteks kirjanike paigu
tamist poliitilistel põhjustel
vanglatesse ning vaimuhai-
glatesse. Mõnikord, kuid
mitte viimasel ajal, on Eesti
ja Läti PEN Keskuste eksis
teerimine samuti olnud taki
stuseks. Aga need kirjanikud
Eestist Ja Lätist esindavad
oma kirjandusi, oma keelt,
ükskõik, kas nad elavad Ees
tis, Latis, Rootsis või kuskil
mujal. Nüüd ei ole aga nende
keskuste välistamine minu ar
vates enam Nõukogude liidu
kategooriliseks tingimuseks.
Meie tingimuseks on aga
loomulikult endiselt, et Nõu
kogude Liit respekteeriks sö-
navabadusi7’-

FEN-klubi delegaatide vastuvõtt toimus San Marino ajaloolises valitsushoones. Keskel Ra
hvusvahelise PEN-i sekretär Alvxandre Blokh (vasakul) ja esimees Per Wästberg. (Autori
fotod).

”Nõukogude esindajad, kes
varematel aastatel olid mõnel
korral vaatlejatena PEN-i
kongressidel, on peamiselt
väitnud, et PEN kujutab ene
sest liigselt läänelikku organi
satsiooni, pannes ülemäära
selt rõhku sõnavabadusele ja
teistele inimõiguste küsimus
tele. Meie tegevat kirjanduse
käsitlemise asemel poliitikat.
Meie vastame, et seni kuni
maailm on praeguses olukor
ras ja sõnavabadus nii palju
des kohtades maha surutud,
oleme sunnitud vastu oma
tahtmist tegelema ka selliste
asjadega, mida teie nimetate
poliitikaks, kuid mida meie
võtame kui kirjanduse kait
set.”

Ja PEN Klubi rahvusvahe
line sekretär Alexandre
Blokh, kes tegelikult juhib kir-
janikeorganisatsiooni apara
tuuri soovi korral eluaegse
mandaadiga, lisab omalt
poolt:

”Nõukogude Liit ei aktsep
teeri põhimõtet, mis on tegeli
kult liikmeks astumise alu
seks. Nimelt, et seda peavad
tegema kirjanikud indivi
duaalselt. Igal kirjanikul on
õigus ise otsustada, kas ta soo
vib liikmeks hakata või mitte.
Nõukogude Liit on aga alati
tingimuseks seadnud, et juhul
kui nemad peaksid PEN-iga
liituma, on sealne Kirjanike
Liit määrajaks, kes Nõuko
gude kirjanikest võib liikmeks
astuda ja kellele sellist voli ei
anta. See on täielikult vastuo
lus meie põhikirjaga.”

Inglise autor Michael Scam-
mell on mees, kes juhatab
PEN-i ”Writers in Piison” —
”Kirjanikud vanglas” komi
teed, ja selle ülevaatest sel
gub, et praegu peetakse üle
maailmses ulatuses trellide
taga umbes poolt tuhandet
kirjanikku. Eeskätt toimub
see Nõukogude Liidus, Idab
loki riikides, Vietnamis ja
teistes kommunismimaades,
aga ka riikides nagu Iisrael,
Süüria, Türgi, Lõuna Aafrika
Vabariik ja mitmed teised.

□ Tugi
Töötades tihedas koostöös

Amnesty Intemaüonali ja
teiste inimöigustekaitse orga
nisatsioonidega, püüab PEN
samme astuda vangistatute
vabastamiseks ja annab mo
raalset tuge neile ja nende pe
rekonnaliikmetele . Kaitsea
luste nimistus on ka eestlasest
ornitoloog Mart Niklus. Toetu
seks on loodud PEN-i erifond,
mida eriti heldekäeliselt pa-
nustavad Rootsi ja Lääne Sak
samaa.

Pikemas usutluses Michael
Scammelliga esitan ka küsi
muse — kas kirjanike ja teiste
haritlaste tagakiusamine
Nõukogude Liidus ning teistes
idariikides näitab suurene
mise või vähenemise kalla
kut? Scammcll vastab — tsi
teerin jällegi helilindilt —
”Peab ütlema, et Ida ja
Kesk-Euroopa kommunismi
ni aadel on olukord mõnevõrra
parenenud. Nõukogude Liidus
aga on selle üheksa aasta
jooksul, millal mina olen sel
les komitees tegelenud, olu
kord pidevalt halvenenud. ”

ScamrnelU sulest ilmus äsja
enam kui tuhande lehekülje
line Aleksandr Solzhenitsöni
biograafia, mille kirjutami
seks kulus 10 aastat. Kuidas
saab ta üldse mahti sellise ak
tiivse komiteetegevuse juures
veel kirjutamiseks?

”Küllap saab”, vastab ta,
”kui oma aega otstarbekalt
organiseerida. Üks päev nä
dalas komitee asjadele, üle
jäänu kirjutamiseks. Ainult,
et sellises tööjaotuses tuleb
olla äärmiselt järjekindel.”
(Lõpp).

Rikutud Läänemeri
y ee saastamine
jätkub endiselt
Läänemere seisukord sisendab rahutust tulevikuks, pea

miselt sellepärast, et põllumajandusest pärinevate fosfnri-
ja lämmastikuühendite väljalask jätkub. Samuti pole näha
lõppu bappelistele sademetele.

Lühiajalises perspektiivis
annab selline seisukord mere
vees küll tugevat kalade juur
dekasvu, kuid kui vaadata
kaugemale, ähvardab vett tõ
sine hapnikupuudus. Juba
nüüd on täheldatud, et igasu
gune elu puudub sügavamal
kui sada meetrit.

Dotsent Fredrik Wulff me-
relaboris Trosas on väärtusta
nud Läänemere seisukorda
koos ekspertidega seitsmest
teisest Läänemere-riigist.
Aluseks on olnud viimase viie
aasta uurimistulemused.

Sügisel antakse üle ametlik
raport nende riikide valitsus
tele, kes on kirjutanud alla
Helsingi-lepingu sellele osale,
mis puudutab Läänemere
puhtuse järelevalvet.

Ainus positiivne faktor on,
et eriti ohtlike keskkonnamär
kide, nagu DDT, PCB ja elav-

t höbedaühendite sisaldus pik-
1 kamisi väheneb. DBT to

taalne keelustamine 70-ndatel
aastatel koos tööstuste heit
vete rangemate puhastami-
seeskirjadega on seega and
nud tulemusi.

Dotsent Wulff aga toonitab,
et DDT ja PCB sisaldus Lää
nemere kalades on ikkagi veel
palju kõrgem kui Põhjame

res. Võtab aega, enne kui
mürgid täielikult kaovad.

Uueks probleemiks on aga
fosfori- ja lämmastikuühen
dite lekkimine merre. Neid
kasutatakse kunstväetustes
nii Rootsis kui ka teistes Lää-
nemere-riikides ja peale selle
tööstuste suitsus.

Ühendite sattumine veeko
gudesse, antud juhul Lääne
merre, tähendab lihtsalt vee
üleväeiamist. Tagajärjeks on
planktoni juurdekasv — ja
seda on täheldatud ka Lääne
meres. Vesi sisaldab seega
rohkem toitu kaladele ja ka
nende arv tõuseb.

Dotsent Wulff aga ütleb, et
eriti rõõmustav pole seegi,
sest kalad on mürgitatud.
Peale selle nõuab plankton
rohkem hapnikku, kuid taim
sed ja loomsed organismid
langevad põhja, moodustades
seal hapnikku lämmatava
katte. Ja siis kaob kõik elu.
Juba tänapäeval on Lääne
meri sügavamal kui sada
meetrit sõna tõsises mõttes
”sumudkörb”.

Veel tekitab rahutust as
jaolu, et taimne plankton
muutub, nii et tekivad mürgi
sed nn. ”vetikate öitsemi-
sed”. Seda on teatud ranniku-
piirkondades juba esinenud.

Ristsõnad 25

Paremale: 1 soust 5 avau
sed 9 eesti luuletaja 10 poolt 12
väärtusetu kivim 13 väike
kala 14 sina 15 kekutaja 18
ingl. natsionaaJjook 19 roh
kem 21 tülis 23 peab lumi ke
vadel 25 Itaalia rahvaliige 28
kanal 32 varises manalasse 33
Ülistan 34 koosneb mitmest
loomast 36 on tavaliselt see,
kes koondises ei pea maksma
liikmemaksu 38 sidesõna 39
teen lahti 40 sidesõna 41 juu-
stulinn Hollandis 42 osa Stock
holmist 43 kellatööstus.

Alla: l söjaväeüksuse ala
line koosseis 2 madal naishääl
3 Kreeka kangelane 4 irdunud
asi 6 muusikariist 7 on see, kes
juhib 8 näitemäng 10 tuletõrje
abinõu 11 tapaloom 16 teeb
see, kes on seadusevastane 17
teatud pank Rootsis 20 elektri

voolu ühik 22 vastne 24 mehe
nimi 25 pani ette 26 on nar
koosi all 27 kamin 28 mitmesu
gune kauba hulk 29 nahahai-
gus 30 tema 31 negeerima 35
tera 37 keha 38 mina (rootsi
keeles).

Lahendus 24

* *A 6l £ v
£

ÄJ
,5J>

L

T'

■
4 bf * 0
> A a f% c
A
i 7A

A
P

i
A.

2 i
*%

J iK
-T

■ « P i k I i
m N V i

ILMAR KÜLVE T



6 Kolmapäeval, 7. augustil 1985

”Kogu Baltikum” tantsis
rahvatantse Eriksdalis
Kiäiii folhioori iihtu teisipäeval kolmekümiieüdal juulil Kriksdalshallis kujuuos ülimalt

meeleolukaks "rahvapeoks”, kus rõdusid täitev igas vanuses publik ja hoogsad klrcvurdl-
vased taotsngrupid all põrandal moodustasid otsekui ühise pere. Ikka ja jälle meelitas pa
kutu vastajaid rütmiliselt kaasa plaksutama. Ja iätipoolse publiku vaimustunud kaasa ei:-

.mine ei lõppenud feoduteelgi: veel Skanstull! T-jaama perroonil ja ”tunnelbana" vagimels
jätkus spontaanne rahvalaulude laulmine.
Meiepoolne vaatajaskond

väljendus nagu tavaliselt ta
gasihoidlikumalt, kuid üldises
"ülendatud meeleolus” ei või
nud ka sita kahelda — sel
määral oli tavaliselt argine
spordihall sel õhtul tulvil elu
rõõmu ja peotuju.

Huvitatuil oli siin võimalus
otsida ja tõdeda niihästi erine
vusi kui ühisjooni kolme igipõ
lise naaberrahva: eestlaste,
lätlaste ja leedulaste rahva
kultuuris (ja miks ka mitte ra-

hvustemperamendis) nagu
see väljendub rahvatantsu
des, rahvamuusikas ja rahva-
rõivais. Muidugi oli siin esita
tud küllalt palju olude, eksiili
ja ajavoolu tõttu tasapisi liitu
nud stiliseeringut, kuid selle
taga almus siiski kolme rahva
pöhUtae omapära — ja ka see,
mis meil on ühine.

Esinevaid rahvataatsijaid
ja rahvamuusikuid oli kokku
tulnud üle Euroopa: Läti ra
hvatantsu gruppe Leedsist ja

Londonist Inglismaal, rahva
muusikuid Leedsist ja Mün
steris t, lisaks neile rahvatant
sijad ja rahvamuusikud
Stockholmist. Leedulaste suh
teliselt valke, kuid maruliselt
aplodeeritud grupp tull Lon
donist. Eestlasi esindas ’ 'Kas
sari” koos pillimeestega Ju
hiks (ja ka ägataks kaasa-
tsntsijaks) oh nagu ikka Udo
Tohver.

Ligi kolmetunniltae kava
hõlmas kaheosalisena ligi vilt-

"RassaH” esindus eestlasi. (Foto Trummer).

Resti, Räti ja Leedu rahcaiantsugrupkl uhos,.
(Foto Trummer).

Stockholmi rahvatantsupeol.

kümmet numbrit, neist 24
"Kttssarilt". seitseteist läti
ansamblitelt ja kuus leedulas
telt. Valdava löppnumbrina
kogunesid kõik trupid põran
dale ühiseks suureks ringtant
suks "õigele ja vasakule"
lõige ja vasemba), mida ju
hatas Udo Tohver ja mis kuju
nes paljupakkuva õhtu suu
reks kulminatsiooniks rõk
kava värvfldrevuse ja tantsi
jate ilmse tujukiillasusega.
Näis, nagu põrandal oleks
keerelnud lõputu hulk rahva
rõivais noori, tegelik arv võis
olla saja ümber.

Ja mida n&glmš õhtu impo
neeriva ulatusega kavas? Või
sime jälle kord tõdeda neid —
vöiks öelda ”põhjamaiseid”
— üMsjooni rahvatantsudes,
mida kohtame ka soome ja
skandinaavia tantsudes. Kuid
huvipakkuvad olid eripärasu
sed. kajastused iga rahva
omapärast. Kahtlemata on
lätlased meile nii rahvarõi
vani kui temperamendilt
kõige lithedascmad. Kuid juba
nende rahvaluules on silma
paistev koht omistatud hobu
sele. salule, (-võibolla Isegi
jäägina mingist iidsest ’ 'hobu-
sekultusest”?) Just eelnime
tatut illustreeris ka käesole
val õhtul suuri kiiduavaldusi
väljakutsuv ”sälukeste
tants”, mille pärjastatud tü
tarlaps pikkade kirjude vööde

abil ”ohjades hoiab” nelja sä-
lukest-valgesse riietatud
meestantsijat, kes oma säär-
saapais jalgadega trampides
ja illusoorse kehahoiakuga
üliveenvalt kujundasid hobu
seid.

Mõningas teises tantsus ka
jastus teine läti omapära: rõ
hutatud jaanipäeva-kultus
"liigolaulude” ja pärjastatud
päädega. Rahvaröivalst oli
meeldejäävam Kuramaa (?)
aineil stiliseeritud (?) dekora
tiivne naiseülikond punaäärse
tumeda seelikuga punahöbe-
dase vestiga ja laiade mus
tade tikanditega pluusikäis-
tel, pääkatteks kõrge, ülalt
laienev helmeükandiga
"kroon”. Meesteröivastuscs
torkas silma: säärsaapad ja
latsina, tihti metallripatsitega
saapa ülaäärel ja pikad kuued
peenelt voldistatud seljaga
(ratsutamiseks?). Laiaäär-
seid viltkübaraid kaunistasid
värvikad paelad. Läti rahva
tantse saatis tihti pääle in
strumentide ka vastav rahva
laul, mille esitas mees- või
naishäälte ansambel.
- Umbes kümneliikmeline
leedu trupp Londonist äratas
teenitud tähelepanu oma len
nuka kergejalgsuse ja tuli
sema templiga, mis tugevalt
erines pöhjanaabrelst, lähe
nedes temperamendilt roh
kem löunanaabrile Poolale.

Ka koreograafiliselt mär
kas vaevalt eelmainitud põ
hjamaist ühisjoont. Pigem
sitagi veidi slaavipäraseta su
gemeid. Leedulaste rahvarõi
vad olid samuti tugevalt eri
nevad pöhjanaabrelst: naiste
rõivais domineerisid eledad
värvid, röhuroheltae ja valge.
Seelikud olid suuremustrillste
pöikitriipudega tugevalt vol
ditud ja Ilmselt kergest riidest
(suveüllkond?) Suuremustrl-
Hsed põlled samades toonides,
liibuvad pihlkud vööga kokku
tõmmatud.

Noormehed olid üleni hele
sinises, pika kuue hõlma alt
rippus rohelisemustrUine vöö.
Püksid pikad, jalatsiks past
lad. Rõivad andsid väga es
teetilise kogupildi, etnograafi
lise täpsuse kohta ei oska mui
dugi midagi öelda.

"Kassari” omalt poolt oli
sel korral jälle kord kõrgvor
mis. Mitte-eestlastest vaata
jaskond nägi nähtavasti igipõ
liseta ”tõmbenumbreid” nagu
meeste ”Latitants” ja ”Pul-
gatants” esmakordselt ja ap
lodeeris kõrvulukustavalt.
Kordusele tull ka juba keva
del esitatud naiste ”Tühjaju-
tutants”, kutsudés esile nae-
rupiihanguld ja aplause. Nagu
varem mainitud, oli väsimatu
Udo Tohver ka ise vapralt
kaasas.

MANNJ VAREP

Laulu-ja tantsumdu...
Vabaduse kaotamise
”juubel” Tallinnas

Tallinnas oli jälle laulupidu hilgelformaadls. Nagu ametlikult üteldi, pühendatud "Suures
Isamaasõjas saavutatud võidu 40. aastapäevale ja Eestis nõukogude võimu taaskehtesta
mise 46. aastapäevale”. Mis tähendab seda, et eesti rahvas oli pandud laulma ja tantsima
temale kurbade sündmuste meenutamiseks: valitud oB Eesti iseseisvuse vormiline likvidQe-
rimise päev, Eesti Nõukogude Liidu poolt annekteerimise päev — 21. juuli — ja rõõmu toH
avaldada ka sõja lõpul alanud teistkordse okupatsiooni alguse puhul, mis toi kaasa massilise
põgenemise ja hiljem massilise küüditamise.
Asja positiivseks küljeks on

massilise kokkutuleku välti
matu rahvuslik enesetadvuse
tunne, mida okupatsioonivõi
mud püüavad ikka rohkem ja
rohkem maha suruda restrikt-
sioonldega. Kavas peab ikka
rohkem ja rohkem olema nõu
kogude ja vene elementi,
Miila tuleb kutsuda ikka roh
kem ”vennasrahvata” samal
ajal kui seekord näiteks külla
toila soovivata soome koore
sisse ei lastud höimutunnete
kartuse pärast. Küll aga tull
Moskvast "Suure Isamaasõja
Veteranide Koor”, edasi oli
külalisi Venemaalt, Ukrai
nast, Valgevenest, Lätist,
Ungarist, Ida-Saksamaalt
jne.

Rongkäik pidi tervitama tri
büünil asuvaid okupatsiooni
võimu esindajaid alates
Moskvast tulnud N.liidu kul
tuuriministri asetäitja Go-
lubtsovaga ja Kremli asehal-
ciuritegä Karl Vaino ja tema

Laulupeo rongkäiku kuulus kolonn Lenini pildiga varustatud punalipuga, millele järg
nes ”pildialbum "uue Kremli juhiidegarnituuriga — eesotsas Gorbatšov...

järgmise mehe Ganjushoviga
eesotsas. Lauluväljakul oli kõ
nelejaks partei keskkomitee
sekretär Rästlaan, kes ühtlasi
oti laulupeo poliitiliseks pere
meheks peakomitee esime
hena ja loomulikult pidas ta
valise propagandaköne. Ja
pidu algas lauluga Leninist...
süs järgnes ”Läänemeri-ra-
humeri”, esitati vene, gruusia
ja tshehhi rahvalaule. El puu
dunud siiski ka eestlaste oma
laulud vanade laulupidude re
pertuaarist. Nähtavasti ette
vaatuse mõttes oli populaarne
”Mii Isamaa on minu arm”
seekord eelviimane, mitte vii
mane laul.

Äratab tähelepanu, et nõu
kogude okupatsiooni ajal kor
raldatud Laulupeod panevad
suurt rõhku just massiefekti-
dele, milliste saavutamiseks
terved rühmad univormeeri-
Eakse selliselt, et kõigul on täp
selt sama rahvariie, isegi üld
juhid on saanud kunagise

fraki asemel heledad vammu
sed ja viltkaabud, mis peavad
olema talupoeglikud.

Välismailt oli külalisi ee
skätt N.Liidu sõprusühingu
test, Rootsist Skanseni osa
konnajuhataja Slv Östgreu, ]
keda Intervjueeriti. Rootsist i
oli ka endisi pagulasi, kes otid
oma puhkuse seadnud ikestu-
saastapäeva tähistamisele.
Laulupeo ajal oli KGB suhtle-
misühing VEKSA järjekorra
liselt korraldanud noortele vä
lismaalt seminari, millest
osalejad Olevimäel tähistasid
ka VEKSA 25-aasta tegevuse
juubelit koos aimekteerimis-
juubeliga. Seal kõneles aka
deemik Juhan Kahk, Veksa
praegune esimees. Seekord ol
nud osavõtjaid Rootsist.
USA-st, Kanadast, Saksa
maalt, Austraaliast ja Prant
susmaalt. Neid viidi ringrei
sile Löuna-Eestisse. Seminar
kestnud kolm nädalat.. Laulu
pidu oli lõppakordiks.

ii

eesti-soome segakeeles peetavat jutlusi.

Leningradi soome koguduse
juhtivatel kohtadel eestlased
Helsingi rootsikeelne leht ”Hufvudstadsbiadet” on külastanud luteriu.su kirikut ja

fcogudut-t leningradi*, kuhu kuulub i 500 liiget. Nähtub, et kogu kiriku juhtkond koosneb
eestlastest. Nii näiteks on koguduse vanem 47-aastane Ilmar Kinner ja praegune ajutine
peadpeteja Tiit Salumäe, kelle kodukogudus tegelikult on Haapsalus. Ja koguduse
kassapidaja on Ants Vunt.

Ilmar Kinner jutustab, ct
kirikus 500—600 kohta, mis
jumalateenistustel on viimse
kohani täidetud — ”kirik on
tais nii et seinad on kummis”.
See on ju kadetsusvääme
soome pastoritele, kelle
kirikud alati on tühjad. Kas
rahvas Leningradis on siis

suuremal määrel
kMksmkäija?

— Kl. üldiselt mitte, vastab
Tiit Salumäe. Kuid need. kes

seevastu on aktiivsed on
tegelikult ka üliaktiivsed.

Kiriku suurimad mured on
rohkem sisemised. Näiteks
kirikuõpetajate puudus.

— Seletus on ajalooline.
Veel 30-ndail aastail oli

suurem osa kirikuüpetajaist
Kestis saksa päritoluga.
N. Liidus olid suhted kiriku ja
liigi vahel pingutatud. Pärast
sõda põgenesid paljud
kirikuõpetajad välismaale.
Kirikud olid lõhutud. Olukord
oü raske.

— Polnud ebatavaline, et
uks kirikuõpetaja teenindas
5—6 kogudust. Alles nüüd on

olukord muutunud paremaks.
142 luteriusu kogudust
jagavad 90 hingekarjast.
Sellest jätkub kuigi meid
praegugi veel on liige vähe,
ütleb Tiit Salumäe.

Kogudust käis külastamas
Soome peapiiskop Joh
Vikström, kel oli kaasas
usulist kirjandust. 500
lauluraamatut, SOO piiblit ja
100 katekismust. Salumäe
nendib, et nendest jätkub
kauaks ajaks ja palub
Hufvudstadsbladetil tänada
annetuse eesi soome

kogudusi.
Soome kirik on Puškinos,

umbes 30 km väljaspool
Leningradi tsentrumi, ja on
soome turistidele kujunenud
vaatamisväärsuseks. Igal
pühastajad on helded.
Korjandused sisaldavad tihti

annetusi, milliseid
kustutatakse koguduse
tegevuseks. ütleb Ilmar
Kinner, kes on juhatanud
kogudust alates 70-ndatest
aastatest.

Kirik ise ehitati 121 aasta

eest, muudeti a. 1937
autokooliks, kuid sai 40 aastat
hiljem oma algfunktsiooni
tagasi. Koguduse piirkond on
laialdane ja seal elab umbes
30 000 soome keelt kõnelevat
ingerlast, karjalast ja
eestlast.

Kirikuõpetajate väljaõpe
toimub aga Tail inna

usuteaduslikus instituudis,
kus praegu käib Arvo Survo,
kelle ametisseönnistamine
toimub sügisel.

Hufvudstadsbladet on
rääkinud ka nõukogude
ametlike esindajatega, kes
muidugi esitavad üldtuntud
fraase N. Liidus valitsevast
usuvabadusest, kõik olevat
vabatahtlik jne. Tegelik pilt
on aga hoopis teine, kasvõi
arvestades kirikute arvuga.
1917 oli Venemaal 55 000
jumalakodu, nüüd vaid S 000.

Ja sallimatus usklike vastu
on üldkehtiv, kuigi ühele vöi
teisele kogudusele
võimaldatakse kasvõi
propaganda otstarve! pisut
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Ristlemise...
aluseks vabadusreisijuto
kodakondsuse — rongkäigu
enamus olnud ”ameerika
kodanikud” (nähtavasti on
USA ja Kanada kodanikud
ühte loetud), ülejäänud
rootsi kodanikud. Kägg-
man leiab, et soomepoolne
vastukaja on olnud tagasi'
hoidlik ja poliitikuist on
vaid üks, konstitutsiooni
lise parempoolse erakonna
liider Georg Ehrnrool üri
tust toetanud.

Häggman seab kommen
taari pealkirjas (”Pin
sam” kryssning) sõna
”piinlik” hanejalgadesse,
tuletades meelde, et ristlc-
mist on väljaspool peetud
Soomele piinlikuks, kuna
Soomel on head vahekor
rad N .liiduga, kelle huvi
sid tuleb prioriteerida. Ent
Soomel polnud valikut ja
soomlased arvavad, et
N.Liit seda mõistab. Ära
keelamine andnuks konve
rentsile kogunevatele
lääne poliitikutele laske
moona N.Liždu ründami
seks. Olnud üllatav, et
N.Liidu reaktsioon ristlc-
mise vastu oli nii lugev,
kuid teiselt pooli ei süüdis
tatud venelaste poolt sel
lega seoses kuidagi Soo
met. Soome valitsus nendib
rahuldusega, et ristlemi-
soga seoses ei toimunud
mingeid soomepoolseid
aktsioone.

Kui aga vaadata soome
ajalehti 29. juulil, demon
stratsioonile järgneval
päeval, siis osutatakse üri
tusele suurt tähelepanu.

Kõige silmapaistvamalt
on kirjelduse toonud ära
soome suurim ajaleht
”Helsingin S&nomat”,
mille esiküljel asub viie-
veeruUnc laeval lauljate
pilt rubriigiga ”Baltlased
nõuavad vabadust”. All-
pealkiri ütleb: ”Kolm mee
leavaldajat hetkeks polit
sei käos”.

Lehekülg 13 on peagu ter
vena pühendatud meelea
valdustele. Piltides näida
takse noort baltlast sär
giga, mil tekst ”Njet Njct
Sovjet" ja pilti, millel VI.
BukovSki peab kõnet Eesti
Vabadussõja mälestus
märgi juures, tema kõrval
Andres Kiing ja demon
stratsiooni õiguse »ma
peale võtnud Lahtist päri
nev Seppo Karku. Rubriik
Ütleb: ”Balti pagulased
mõistsid nõukogude võimu
hukka”, allpealkirjaks oa
”Inimõigused ja iseseisvus
on ristlejate soovisedeii]”.

Pikalt on refereeritud nii
Bukovski kui Küngi sõna
võtte. Mainitakse, et ristle
jad meenutasid nii Tartu
rahulepingut kui Moiofov-
flibbentropi pakti, millega
”tegelikult lõpetati Balti
riikide iseseisvus”.

Parempoolse koonduse-
rakonna häälekandja
”Uusi Suomi” on sõnumid
ja pildid ristlcmisest nlog
meeleavaldustest ”peit
nud” Helsingi konverentsi
kogunemise suuremate

Alg. lk. i
pealkirjade alla. Esiküljel
loeme kogunemise sõnumi
all suhteliselt väikeõelt
”Politsei võttis kinni 3 de-
monstranti”, pildil näida
takse ristlejaid laeval.

A^leho sees on kahel le-
h'' eri pealkirjade all
kirjeldusi: "Baltic Star
heitis ankru laulu kõla
des”, "Demonstratsiooni-
rongis 5öü inimest”. Gn ära
toodud loovaga kaasas ol
nud »oome ajakirjaniku re-
portaazh reisilt, eriti mõ
juv olevat olnud eestlaste
mälestamisiscromoonia
laupäeva Õhtul* Pildi allkiri
ütleb: ”Toimus spon
taanne, rahulik demon
stratsioon, kus lauldi
hümne ja hüüti lööklau
seid”. Erisönum on Hel
singi kokkuleppe jälgimise
Helsingi rühma loomisest,
millega seoses on lehes
Andres Küugi (iili.

Silmapaistval kohal kir
jeldab sündmusi ka ”Türmi
Sttitomat”. Pealkirjad:
”Balti pagulaste kõned sü
titasid” ja ”Ristlejad tulid
rahulikult Helsingisse”.

Vaikides ei lähe ristlemi-
sest mööda ka kommunist
lik "Ramsan Kütisest”, sel-
ieie on koos pildiga pühen
datud pool viimast lehe
külge pealkirja all
”N.Liidu vastane marss ei
huvitanud helsingilasi”.
Tekstis öeldakse muuseas,
et täna vatele oli kogunenud
”mõnevõrra rahvast jäl
gima suure eelreklaamiga
turustatud N.Liidu vastast
provokatsiooni”. Bemon-
strante olnud alla soo.

Soome TV on kuuldavasti
saatnud pilte demonstrat
sioonist, eriti Vabadussõja
mälestusmärgi juures toi
munud sündmustest, nii et
kodum&alastel on võimalus
olnud üle pika aja näha
Balti riikide rahvusvärve.
(KPL/AI).

Ärevus...
Alg. Ik. I

Kuna kohale kutsutud
rootsi politsei poldilöika-
mifitangid osutusid ebae
fektiivseteks demonstran-
tide soliidse paksusega
ahelate vastu, siis venis
nende katkilöikamine.
Saatkonnast kohale jooks
nud ametimees hakkas pa
handama politseinikega, et
nad teevad ”etenduse”
liiga pikaks- Ta mõtles
sündmust jälgiva ajakir
janduse ja publiku suurt

j huvi.
i Linnast tulev nõukogude
j diplomaatlik auto jäi oma

korda värava ette ootama
noorte kõrvaldamist. Dip
lomaat tuli välja ja kurjus
tas politseiga, et see ei
suuda, nagu ta ütles,
”hoida puhtana” saat
konna esist.

Kui politseil lõpuks pä
rast pikka pingutust Õnne
stus ahelad katki lõiguta,
viidi noored politseijao
skonda, kust nad pärast
isikute kindlaks tegemist
vabastati. Nad seletasid, et
nad kavatsesid demon
streerida ahelates 24 tundi,
nüüd kestis see vaid 36 mi
nutit. Aga otstarb oli saa
vutatud. Rootsi massimee
diumid avaldasid pilte ja
jutustasid demonstran tide
eesmärgist. (EPL/K).

Professor Per
Wieselgren 85

Eslövis täiustas 4. augustil
85-udat sünnipäeva professor
Per Väino Wieselgren, kes oli

Tartu ülikooli
rootsi keele ja
kirjanduse
professoriks
eesti iseseis
vuse ajal

1930-ndast
aastast peale,
olles Ühtlasi
Akadeemilise
Rootsi-Eesü
Seltsi esime
heks.

Per Väino Wieselgren lõpe
tas a. 1923 Lundi ülikooli,
omandas samas fil. doktori
kraadi a. 1928 ning oli seejä-
rele Saksamaal Tübingeni üli
kooli õppejõuks kuni teda kut
suti Tartusse.

Paguluses on ta jäänud
truuks eestlaste sõbraks.

Rahvusvaheline, mh. neutraalse Šveitsi komisjon uurib KatÖnis avatud massihaudu.

10 OOP Poola ohvitseri veelgi kadunud

Kus Venemaa aladel
paikneb eesti Katõn?
Eskilstuna-Kuriren toob oma juhtkirjaküljel ära Wieslaw Pateki artikli N. liidus ”ka

duma läinud” poolakate kohta. Eeskätt mõeldakse siin venelaste poolt hukatud poola ohvit
sere Katönis — hiiglaslikust niassihauast leiti umbes 4 590 surnukeha.
Leiu tegid sakslased, kes

Katöni piirkonda okupeerisid.
Arvestades ka roima propa-
gandaväärtust, paluti tunnis
tajaina kohale rahvusvaheli
sed esindajad mh. Svcitslst ja
Poola Punasest Ristist Varss
avis.

Leitud dokumentide, kir
jade ja muude tõendite varal
tehti kindlaks massimõrva
kuupäev, millest täie kindlu
sega soigus, et kuriteo korda-
saatjaiks olid venelased.

Sellest hoolimata on aga
ikka veel 10 000 ohvitseri saa
tus teadmata. Pariisis väl
jaantud brošüürl "Vöib-olla
teine Katõn” (1980) kohaselt
olevat Ukrainas paiknev Sta-
robliesk koht, kus hukati um
bes 4 000 poolakat.

Seal töötas a. 1977 grupp
poola spetsialiste nafta- ja
gaasi torustikega. Üks neist
sai ühe vana venelase käest
teada, et mitte eriti kaugel
nende praegusest töökohast
hukati 40-ndatol aastatel tu
handeid poola ohvitsere.

Sumutepäeval süütas nime
tatud poolakas kaks hauakUü-
naH venelast: poolt kättenäi
datud paigas. Kui NKVD hil
jem teda üle kuulas, ütles ta,
et tegemist on vana poola
kombega süüdata Küüiilaid
haudadel, kusjuures tema
teadmist mööda pidi just sel
les paigas puhkama tema
kaasmaalasi.

Kummalisel kombel ei võt
nud NKVD midagi rohkemat
ette, välja arvatud tema sil
mapilkne kojusaatmine.

Praegu Londonis elav prof.
Zdzäsiaw Stahl, kes sõja ajal
viibis küüditatuna N. Liidus,
ei usu, et StarobliesKi vanas
kloostris kmnipeetud ohvit
sere hukati niivõrd linna lähe
dal. Linna elanikud tundsid
neid liiga hästi. Vöib-olia lik
videeriti seal teisi, kuid Sta-
roblieski poola vangid hukati
arvatavasti Dergatšes, põhja
pool Harkovi.

18. juulil 1943 leidis just Der-
gatšes aset suurem lahing
Stalingradist taganevate

Õp. E. Kalda
suri Elvas

Okup. Eestist saabunud tea
teil on Elva haiglas 6. juunil
surnud õpetaja Eduard
Kalda. Surma põhjustas
kopsu vähk.

Õpetaja 22. kalda Kohta on
teada, et ta teenis i. juulist
1957 kuni 1. oktoobrini 1972
Elva kogudust. Samal ajal oli
ta Õpetajaks Rõngu kogudu
ses, missugust kogudust tee
nis veel enne Elva kogudust,
nimelt alates 15. detsembrist
1855, täites seal õpetaja kohu
stusi kuni 1. oktoobrini 1977.
Mis põhjustas tema lahku
mise sealt ja ka Elva kogu
duse õpetaja kohalt, selle
kohta puuduvad toimetusel
teated.

sakslaste ja Punaarmee va
hel. Vastulöök saksa Todt-
diviisi poolt koos soomus jõu
dudega sundis venelasi ajuti
seks taganema. Raske suurtü
kiväe tuli tegi pehmesse maa
pinda suuri kraatreid.

Surnukehi ja kehaosi poola
vormides paiskus päevaval
gele. Ka ohvitseride saapad
olid tüüpiliselt pooiapärased.
Prof. stahl on seetõttu kindel,
et sinna maeti mõrvatud
poola ohvitserid Staroblie-
skist.

Mis sai aga viimasest kol
mandikust kadumaläinud
poola ohvitseridest, ei tea

keegi. Nad on jäljetult kadu
nud. Pole aga mingit kahtlust,
et ka nemad mõrvati.

Wieslaw Patek lisab aga
juurde, et kindlasti on kusagil
Venemaal olemas ka ”Eesti
Katõn”. Aastal 1941 viidi vä
givaldselt N. Liitu paarsada
eesti ohvitseri Värska suve
laagrist Pctserl lähedal.

Sellest ajast peale pole *
keegi neist midagi kuulnud —
nad on jäljetult kadunud. Tea
tud väiksem arv kõrgemaid
eesti ohvitsere komandeeriti
kursustele Mooskvas. Seal
voeti neilt relvad ja nad lasti
maha tundmatus paigas.

Baltlased... Aig.ik.i
— Balti Maailmanõukogu

tuletas meile äsja meelde
kuidas 45 aasta eest Eesti,
Läti ja Leedu sõjaliselt oku
peeriti Nõukogude Liidu
poolt ja annekteeriti. Seo oli
kasulik. Oli ju N.Liit seJ ke
vadel nädalapikkuses, liiga
ühekülgses Teise maailma
sõja lõpu pühitsemises Eu
roopas ennast kujutanud kui
vabastajat. Elanikud balti
riikides, kelle valitsused
kindlasti mitte polnud N.Lii
dule kallale tunginud, tea
vad asju paremini. Nende
saatus paneb mõtlema kui
das üldse on lood N .Tiidu
püüdega saavutada tunnu
stust ”Teise maailmasõja

Hoogsad...
Alg. ik. 1

Lava kohal ilustasid seda
ühist esinemist kaunilt pai
gutatud rahvuste värvides
laiad paelad, mis ühest
punktist väljudes läksid ees
riidel ialali nagu värvilised
päikesekiired. Vastasseinal
rippusid loosungid, mida ka
sutati vabadusrlstlemise
rongkäikudes.

Eestlased. Rootsis tunne
vad juba hästi Kassarit. Lät
laste tantsud olid ka umbes
samalaadsed. leedulaste
tantsud olid aga hoopis hoog
samad, hasü sisseharjuta-
tud ja nende rahvariided
värvirikkamad. Polnud siis
imestada kui just leedulased
muutusid publiku erilisiks
lemmikuiks.

— Mul on tunne, et eestla
sed ja lätlased püüavad teh
niliselt Õigesti tantsida, ku
nas leedulased püüavad eel
kõige leida õiget hoogu ja
rõõmsat meeleolu, ütles Ing-
rida Leimane, kes juhatab
läti ranvatastsugruppi
Stockholmis. Kui nüüd üldse
on võimalik sõnadega rahva
tantsu kirjeldada:

— Erinevad tantsugrupiö
võivad sama tantsu väga
erinevalt esitada. Vaada
kem vaiu, kuivõrd erinevalt
siin näiteks polkat tantsi
takse. Kui eestlased ja lätla
sed tantsivad aeglasemalt,
siis leedulased peaaegu hüp
levad. (EPL/ÜI).

tulemustele” ja samaaeg
sele nõudele, et tunnustataks
kõiki hilisemaid vöimumuu-
datusi tema kasuks. v

Kui siis Moskva pidevalt
ähvarduslikuit kõneleb ”pii
ride puutumatusest”, siis ei
tarvitse soe takistada nende
kriitilist vaatlemist; kellelgi
ei ole mõttes mingi piiride
revideerimine. Huvitav on
selle juures alustada maa-
kaardi muutumisega juba
enne ”Suurt Isamaasõda”,
s.o. aastatel J939 ja 1940, kui
N.Liit elas veel rahus. Siis
kaubeldi piiride muudatusi
Nõukogude ja Saksamaa va
litsuste vahel; leping kirju- ^
tati alla välisministrite Mc>
loto vi ja Ribbentropi vahel,
kelledest viimane hukati
Nürnbergis. Kuld ka enamus
teisi piixlmuudatusi Euroo
pas pärast Teise maailma
sõja lõppu on sa! juhul ainult
sõja ”tulemuseks”, kui
mitte nimetada nende muu
datuste kindlustamist pärast
vägivaldseid sisemisi või
muvahetus! 40-ndate aastate
lõpul. Kesk-Euroopa kaart
on palju rohkem Nõukogude ,
imperialismi tulemuseks.

Mis puutub Saksamaasse,
siis sõja ja Hitleri vastase
koalitsiooni võidu tulemu
seks oli ainult kokkulepe
selle tsoonidesse jagami
seks. Mitte aga Saksamaa
poolitamine ”puutumatute
piiridega”. Sellel ei olnud
midagi pistmist Hitleri rün
nakuga N.Liidu vastu, küli
aga Nõukogude imperialis
miga.

Iga kord, kus N.Liit räägib
* 'puutumatutest piiridest”.
ja kõikjalt noogutatakse
nõusolevalt pead, siis tuleb
meele:; pidada, tegemist on
õigustamatute piiridega.
Balti Maailmanõukogu tuleb
tänada tähelepanu juhtimise
eest sellele.
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Den baltiska tribunalen mot Sovjetunionen var en välorganiserad
tillställning. 1? vittnen, huvudsakligen personer som tidigare haft
intressanta befattningar inom den sovjetiska administrationen,
vittnade om sovjetsystemet. Efter att ha hört vittnesmål i två dagar
gjorde tribunalen ett uttalande under beteckningen Köpenhamns-
manifestet, som återges härintill.
Tribunalen öppnades av

iceordföranden i Europa
parlamentet, den konser
vative danske politikern
Poul Möller. Därefter

framförde ordföranden i
Baltiska världskonferen

sen, tillika ordförande för
Lettiska världsförbundet,
anklagelseakten i sam
mandrag. Anklagelseakten
i dess helht är ungefär 60
sidor lång. Sammanfatt
ningsvis var anklagelserna
följande:

Sovjetunionen anklagas
:ör

* att ha konspirerat mot
ock utövat aggression mot
de baltiska staterna vilket
har följts av regelrätt an
nektering
* att exploatera de baltiska
staterna
• att ha deporterat och för-
ryskat ester, letter och li
tauer med målsättningen
att förinta den nationella
identiteten, kulturen och
språken
• brott mot de mänskliga
rättigheterna

’ ’ Sköt i folkmassan’ * *

Det första vittnet var
Kenneth Carter Benton,
som vax brittisk vicekonsul
i Riga vid tiden för krigsut
brottet. Han berättade om
sina personliga upplevelser
vid ryssarnas inmarsch.
Helt oväntat dök ett stort
antal sovjetiska tanks upp
på gatorna i Riga. En folk
massa samlades. Då poli
sen hade svårigheter att
skingra folket började de
sovjetiska tanksen skjuta
mitt in i folkmassan. Där
efter började de sovjetiska
trupperna systematiskt
konfiskera lettiska lägen-
r.eter och egendomar.

Den nuvarande universi
tetsläraren Alexander
Shtromas granskade ocku
pationen av Baltikum ur
juridisk synvinkel. Han på
visade hur Sovjetunionen
steg för steg bröt mot de
bilaterala avtalen med de
baltiska staterna liksom
mot en rad internationella
avtal och konventioner som
det självt undertecknat.
Trots att Sovjet garanterat
evig självständighet för de
baltiska staterna, en själv
ständighet som inte fiek
brytas med åberopande av
något som helst tänkbart
argument. Trots detta
krossades de baltiska län
dernas självstängihet av

Sovjetunionen och Hitler-
Tyskland gemensamt ge
nom Malotov-Ribbentrop-
pakten.

Missiler och ubåtar
Ett av de intressantaste

vittnena var Sergel Zamas-
cikov, som är ryss. Hans
far var politisk officer i
Röda Armén varför Sergei
redan tidigt fick resa myc
ket i Baltikum och kunde

lära känna länderna
grundligt. Sedan Zamasci-
kov avslutat sina universi
tetsstudier 1873 blev han
själv politisk officer i det
baltiska militärområdet.
Han vistades i Lettland i
nio år och fungerae där bl a
som förste sekreterare i

komsomol i Jurmala.
Zamascikov berättade

om hur Baltikum håller på
att förvandlas till ett

enormt sovjetiskt militärt
basområde. I varje divi
sion finns en bataljon med
FROG-7-missiler. Dess
utom finns det baser för
strategiska missiler som
kan avfyras mot mål var-
somhelst i världen. Ubåtar
som kan bestyckas med
kärnvapen besöker regel
bundet Liepaja, Riga, Klai
peda och Paldiski.

Om förryskmngsproces-
sen, som Zamascikov kän
ner inifrån partiet sade han
bl a:

”För att bevara intryc
ket att det rör sig om en
nationell lettisk regering,
har myndigheterna ålagts
att anställa personer med
lettiska efternamn i vissa
bestämda proportioner i
alla viktigare statliga och
partiorgan. Men då de
unga letterna vägrar att
träda i tjänst hos partiet
och staten ärr 75 procent av
de anställda icke-letter.

1979 hade åtta av de tio
viktigaste avdelningarna i
det lettiska Komsomols
centralkommitté fått ryska
ordföranden, i partiets
centralkommitté, minis
terrådet och komsomols
centralkommitté talas det
bara ryska. Alla dokument
och direktiv publiceras på
ryska. Länge saknades det
en lettisk-språkig maskm-
skriverska då någon sådan
helt enkelt inte behöv
des ...

En stor del av partiets
och regeringens tjänste
män kan över huvud taget
inte tala lettiska, trots att

de har lettiska namn.
Andra, som kan, som t ex
den tidigare förstesekrete-
raren A. Voss, talar ändå
inte lettiska. Om tjänste
män i partiet eller rege
ringskretsen talar offent
ligt, gör de alltid det på
ryska.”

Zamascikov kunde också
lämna uppgifter om det
myteri på en sovjetisk båt
på Östersjön som även
svenska tidningar har rap
porterat om för några år
sedan. Myteriskeppet
sänktes, de överlevande
myteristerna fängslades
och en del av dem avrätta
des.

Fascister?
Den tidigare lettiske

toppidrottskvinnan Rita
Bruvere gav en myckel god
överblick av hur förrysk-
ningen fungerar i varda
gen. Den medför stora pro
blem för framför allt äldre
personer. Servicepersonal
och försäljare är ofta rys
sar och vägrar dessutom
att tala lettiska. I vissa om
råden där det bor många
ryssar klagar de öppet in
för letterna: vi sköt inte
tillräckligt många av er
fascister {i betydelsen let
ter) under kriget. De som
saknar lettiskspråkiga lä
kare i sitt läkardistrikt är
illa utsatta. Inom företagen
sker all bokföring och alla
beställningar och annan
administrativ verksamhet
på ryska. Tidigare skrevs
dokumenten på båda språ
ken men det har man gått
ifrån nu. Vägskyltar hax
numera ofta namnen bara
på ryska, likaså är tågbil
jetterna och de flesta post
korten och etiketterna på
varor på ryska. Mänga ga
tor i Riga och andra större
städer har döpts om och
fått namn efter kända, rys
sar. De flesta filmer ftlma»
på ryska och många av
dem saknar lettisk text.
Det är svårt för letter ati
finna bra lägenheter. Där
emot finns det en särskild
bostadskö för ”specialis
ter” från andra republiker.
Till dessa specialister räk
nas vanligen alla som över
huvudtaget vill invandra
till Lettland.

Violetta Shtromas och
Leila Miller berättade om
vilka restriktioner som ar
tisterna åläggs. Det finns
bestämda normer hur stor
del av sångerna som måste

Baittribunalens domare. (EPL-foto Ignats).

vara skrivna av ryssar: 40
procent vid varje framträ
dande. I annat fall får man
helt enkelt inga engage
mangav Goskontxert.

”Ovärdigt uppträ
dande”

Valdo Randpere berät
tade om undervisningen
vid Tarfcu-universitetct och
sina arbetsuppgifter i justi-

tieministeriel och i est
niska komsomols central
kommitté. Kan berättade
om en student som blev re
legerad från universitetet
for att han gifte sig kyrk
ligt. Först fick lärarna or
der att ”köra” honom på
skrivningarna för att under
den förevändningen kunna
Kasta ut honom från stu
dierna. Men studenten, Hil
lar Hallaste, var helt enkelt
för dukiig för att den meto
den skulle kunna tillämpas.
Det slutade med att han

blev relegerad för ”ovär
digt upträdande ’'.

Både Leila Miller och
Valdo Randpere berättade
utförligt om vilka problem
de har med att få ut sin dot
ter Kaisa ur Estland.

KGB-agenl
Mest uppmärksamhet

väckte Tmants Leshinslcis
som gav en mycket lång re
dogörelse för sin verksam
het som KGB-agent med
speciell uppgift att lura ut
ländska turister, främst av
baltisk härkomst, till atr
medverka i sovjetiska pro-
pagandaansträngningar.
Men hans föredrag blev
kanske mer spännande än
vad värdarna egentligen
hade tänkt sig. Helt Över
raskande deklarerade han
i oorjan av sin redogörelse:

— Jag vill tala om att jag
L mer än 20 år också har
arbetat för en västlig un
derrättelsetjänst. Men nu
har jag brutit med alla un
deiTättelseljänster for

gott. ■ ■
Baltic Forum har i silt

andra nummer publicerat-
en lång artikel av Leshin
skis på ungefär samma
tema som hans vittnesmål
vid tribunalen.

Bronhis Venclova var ti
digare biståndsarbetare i
Kongo-Braszaville innan
han noppade av i februari
ISS5. Han talade om hur
många miljöfarliga Indu
strier placerats i Baltikum,

vilket dels medför ned
smutsning av det baltiska
området men å andra sidan
också ökar invandringen
av ryssar till Baltikum.

Trakasserier
Den tidigare politiske

fången Keiman Silpert be
rättade om hur han depor
terades tillsammans med

hela familjen trots att det
inte fanns någon laglig
grund för det.

Den tidigare politiske
fången Kestutis Jokubynas
redogjorde för postcensu
rens arbetsmetoder och
även för hur de sovjetiska
myndigheterna i andra
sammanhang tillgriper
metoder som är olagliga
också enligt sovjetisk lag.

Sergel Soldatov från Est
land gav en översikt över
den estniska politiska op
positionens verksamhet
och berörde också tnikas-
scringen av sin son, som
ännu inte har fått utrese
tillstånd för att återförenas
med föräldrarna.

Letten Gunars Rode be
rättade om sina barndoms
minnen av deporteringar

och summariska avrätt
ningar. Han berättade
också om hur han själv
ställdes inför rätta och fick
en lång dom för antlsovje-
tisk verksamhet.

Medlemmen i den li
tauiska heisingforsgruppen

och författaren Tomas
Venclova berättade om
censurens verksamhet lik
som om förföljelserna av
oliktänkande.

Även ryssen Boris Weil
och letten Helene Geimina
regodjorde för förtryck och I'
orättvisor. Den i Schweiz k
placerade Christian Soliaa- bj
rity International presente- §
rade en rapport om förföl- Ysjelser av kristna i Balti- 1

kum. |
Vid tribunalens öpp- |

ningsceremoni liksom vid |
den avslutande presskonfe- |
rensen deltog också repre- g
sentanter för APN och iTass. 1

Sergei Zamascikov, f d poli- k
tisk officer placerad i kom- ll
somol, avger sitt vittnesmål i
för tribunalen. (EPL-foto Ig- s

nats). I

Juryn vin <fi»n baltiska tribunalen i Xiipciihnmn an
tog ett KuponiiamRnntapifeat vai situationen i Baiti*

tVfiniFeMet Atorgon nc.rinn i tiefcs helhet:
”15 c ii L..!iihb& tribunalen

i ;i.openharan förklarar att
nrikupaffcnen och snncktc-
rhifj-u kv d“ en gång sjfilv-
sKcaiiiga Estland, le&tlaiid
och iifmzcn utgör et c första
'.‘.itgf.kb VaIiULK.*! på blllti
iiiof iriierr^dundi rkil u«*ii
avtal som Sovjet under-
tecknat.

Den massi vät ryska in-
uuidriiifcen kar allvarligt
skadat aen baltiska irienfi-
tel «a och tlen politiska
strukturen; språk, kultur,
religion, i o m umlcrvis-
Linden i historia i skolorna,
har drabbat * tt\ dut >ovj<«-
lisLi makuitövaudct. Miii-
icriserbigcn av de baltiska
staterna t jeimr soni eti per
manent påmiuiiekc om dr,i
fortsatta hotet mot världs*
fi L*:h-n.

De kultisk» folkens rått
iiU yjiilvhtåndighuL ieke-
dšskriminering och irkrm-
blaudoinr på sin fådex-
noörvria jord ms ste åier-

Efter att tia lyssnat på
»r-kkunniga vltfnehniål om

livet, lagen, om Lsigcns om*
sättning i praktiken i de.
ockuperade Esikuni. Leti
ta nd oeh Litauen, drar fri-
biiimlun shiisülM-n ett Sov
jet har utsati r*i h iify.i-iti.or
tiesbu folk lö. allvarliga
orättvisor.

De tre baltiska siateruai.
öde är unikt 1 mänsklighe
ten-» historia. Ligen anrmn-
stans I världen hur tidigare
parlamentariska demokra
tier ockuperats, axincktc*
ravs uch UolnziUuru.ts av eu

främjuaudc makt. Ett
unikt öde förta sätter unika
åtgärder från de de-muRr;;*
tiska regcriiigarrcax sida i
världen. Vi manar -J«m ail
uppmärksamma den sovje
tiska ockupationen av 13xl-
*ikum i a tia ititcrnaxicncila
tum, och iaiti-a frihet och
självständighet fil i* Est
land, Lettland och Liiaucn.

Med dettu Sop»nharnns*
manifest förklarar vi att

den nuvarauae sitv»iloiirn
i de baltiska Iuiufarns för
stör möjliEfhcreroii till tred
orh trinet i r.uropa wii i
världen.

Theodor Veiior, ordförande
Per Ahlm&rk Jean-Marlc Daiilet

Micdutei Ilourdcaux James Ka-wreit
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